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Hazafiság, áldozatkészség.
(A XV. csoport pav illon járó l.)

Amilléniumi kiállítás minden csoportja lázasan 
készülődik, munkálkodik a kiállítás sikere ér

dekében már most, jóval a kiállítási év előtt. —  
Munkálkodik különösen a XV. csoport, melybe szak
mánk is tartozik g tudjuk, hogy a kiállításnak egyik 
kiemelkedő látványossága lesz a csoport külön  pavil-  
Jonja, mely a sokszorosító iparágakat fogadja magába 
s melyben egy működésben levő nyomda is lesz, a 
hol a körforgó-géptől kezdve a kis kézisajtóig, a 
nyomdai segédgépeket a vidéki szaktársak is szem
lélhetik majd s a mely a csoport tervezetéből Ítélve, 
eddig sehol sem látott tanulságul fog szolgálni a 
szakma művelőinek s a rokonszakmák űzőinek egy
aránt.

Hogy a XV. csoport milyen tevékenységet fejt ki 
a saját csoportjának méltó megjelenhetése érdekében, 
már abból az egy tényből is látható, hogy minden 
idegen segítség és segély nélkül a főnökök áldozat- 
készségéből épül majd a XV. csoportnak több mint 
százezer fo r in tb a  kerülő  p a v illo n ja  és ebből az egy 
tényből következtethetjük, hogy milyen arányú lesz 
a pavillon, ha építése ilyen nagy összegbe kerül.

Páratlan áldozatkészség mindenesetre, mikor a nyom
dai vállalatok ilyen áldozatot hoznak, hogy méltón 
mutathassák majd be a millénium évében: mennyit 
haladt a magyar nyomdászat egy ezredév alatt.

Csak egy sajnos és megbotránkoztató eset zavarja 
meg e szép áldozatkészségről tanúskodó tényt, a 
melyről nemcsak nyomdász-körökben, de ezeken 
kivül álló körökben is mindenütt sokat beszélnek 
most. Szinte hihetetlenül hangzik a dolog, de tény
leg megtörtént esettel állunk szemben, a melyről, 
mint szakunkat érdeklő dologról, be kell számolnunk 
olvasóinknak.

A mikor a XV. csoport-bizottság elhatározta, hogy 
külön csoportban és külön pavillonban fogja be
mutatni a magyar nyomdászat termékeit, minden 
számbavehető nyomdavállalatot felszólított, hogy a 
pavillon építési költségeihez járuljon hozzá. Dicsére
tére legyen mondva főnökeinknek és különösen rész
vényes vállalataink intéző férfiainak, a jegyzés vára
kozáson felül sikerült. Az utóbbi vállalatok közül 
akadt olyan, mely 6— 9000 forintot jegyzett az építés

ezélj ára, akadt olyan is, mely 3— 5000 frtot jegyzett 
csak, valószínűleg mivel budgetje többet nem enge
dett meg. Egyetlen egy nyomdavállalat akadt csupán, 
a mely a jegyzés alkalmával állig begombolkozott 

| s úgy tett, mintha nem lenne hivatva a maga áldo
zatát meghozni e téren. Egy vállalat, a mely többek 
közt egy állítólag 40.000 példányban megjelenő napi- 

\ lapot ad ki, melynek szűk lévén a nádor-uteza, a 
váczi-körúton ujság-palotát épít (értsd a »palota« alatt 
a bérház közepén emelkedő faépületet, azaz nyomdát)

| lapja számára. Természetesen méltó megbotránkozást 
i keltett a dolog az illetékes körökben annál is inkább,
| mert az illető nyomda készíti az államvasutak nyom- 
5 tatványainak nagy részét s igy közvetett haszna van 

hosszú évek sora óta az államtól, tehát a milléniumi 
í  kiállítás kezdeményezőjétől. Egy ideig csak várták 

az illetékes körök, miként fog megnyilatkozni a sok- 
I szór fönnhangon és nyilvánosan hangoztatott h a za fi

ság  és áldozatkészség, de bizony hiába várták. Ráírtak 
aztán a mélyen hallgató ezégre, hogy nyilatkozzék : 
hajlandó-e hozzájárulni a pavillon építési költségeihez 
vagy nem? Megint semmi válasz, sőt még mélyebb 
hallgatás következett. Végre aztán, valószínűleg hosszú 
fontolgatás, gondolkozás eredményeként megnyilat
kozott a ezég áldozatkészsége: egyszersm indenkorra  
kiizzado tt 500, betűvel k iirv a :  ötszáz fo r in to k a t a. kiállí
tási pavillonra.

És hogy a hatás teljes legyen és felsőbb helyen is 
tudomást szerezzenek a n a g y  áldozatkészségről: a 
horribilis summát a ezég — a csoportelnök és bi
zottság elkerülésével — egyenesen a kereskedelm i 
m inisternek küldte meg.

Eddig a tény. Most már akár spitz-et is tehetnénk 
ennek regisztrálása után, mert ehhez már csakugyan 

j  nem szükséges a kommentár. Mindenkinek tetszésére 
bízzuk, hogy e példátlan »áldozatkészségről« meg- 

i  alkothassa a maga véleményét.
De nekünk fel kell jegyeznünk ezt az áldozatkész- 

j séget a késő utókor okulására is, de azért is, hogy 
j bámulja a jelen nyomdásza is azt a prima-hazafi- 

ságot, mely ötszáz forint kiszurkolásában nyilvánul 
akkor, mikor mások ezreket áldoznak a nemzeti és 
hazafias czélra, minden gondolkozás és megerőltetés 
nélkül. Hadd légyen feljegyezve a magyar nyomdászat 
annáleseiben, hogy az ország szivében készülő nem
zeti kiállítást egy meggazdagodott és négyemeletes 

I palotát épitő, mellékesen kerti és állati termékekkel
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is kereskedő nyomda-czég, melynek egyik tagja fő
városi bizottsági tag és főszerkesztője egy napilap
nak: ötszáz kemény forinttal segélyez.

Gondoljuk el most, hogy ha még egynéhány ilyen 
áldozatkész pártolója akadt volna a külön pavillon 
eszméjének, milyen fiaskó lett volna abból és mint 
kaczagtak volna odaát a szomszédban, a hol amúgy 
is sanda szemmel nézik sokszorosító iparágunk fej
lődését és izmosodását.

Szerencsére nem igy volt. A sokkal szerényebb 
vállalatok, a melyek nem ütik dobra hazafiságukat, 
áldozatkészebbek voltak azoknál, a kik többet áldoz
hattak volna és a kiknek sokkal inkább érdekükben 
állott volna a magyar nyomdászati ipart támogatni, 
mint a csak egy-két éve keletkezett új vállalatoknak. 
De hát mindenesetre ad notam vették ezt a nagy 
áldozatkészséget illetékes helyen és nagyon helyesen 
tették és igy is kell annak lennie, mert lehetetlen, 
hogy az államvasutak nyomtatványai csak annyit 
jövedelmezzenek, hogy summa-summarum ötszáz forint 
legyen annak a perczentje.

Csak egy dolgon csodálkozunk nagyon. Meglehetős 
figyelemmel kisérjük a napisajtót, a hol a milléniumi 
készülődés minden mozzanata kellő méltatásra talál. 
Ezt az egy dolgot azonban még nem találtuk föl
jegyezve sehol, pedig megérdemli, hogy ott is föl
jegyezzék, fel különösen »a kormánytól és pártoktól 
egyaránt független és demokratikus napilap«-okban.

Legalább majd a nagy esztendőben láthatják azok, 
a kik a dolog iránt érdeklődnek, hogy miben nyil
vánul inkább az áldozatkészség: a tehenészet vagy 
a magyar nyomdászati ipar pártolásában-e ?

Reméljük, hogy a haladásunkat bemutató pavillon- 
ban épp olyan arányban bocsátják majd az illetékes 
tényezők a helyet a nagy áldozatkészséget tanúsított 
ezég rendelkezésére, mint a minő mértékben annak 
áldozatkészsége nyilvánult. Tipográfus.

Az accidens-szedésről.
Mar megszokott dolog nálunk az az előrebocsátott 

védekezés, hogy valamiről értekezve, okvetlenül szük
séges, hogy minden csekélységet megbeszéljünk. Mert 
tényleg sokan vannak, a kik azokat a csekélységeket 
tudják, de bátran merem állítani, hogy ugyanannyian 
vannak, a kik eme csekélységeket nem tudják és itt 
szellőztetve e dolgokat, tán egyik-másik mégis tudo
másul veszi. Ha egyetlen egynek is használtunk, akkor 
czélt értünk, ha pedig senki sem szívlelné meg a 
mondottakat, mi kötelességünket teljesítettük, a hiba 
nem nekünk róható fel.

Különösen sok a figyelemre méltó csekélység az 
accidens-szedés terén.

A szedőnek munkájánál különösen pontosnak kell 
lenni, de kiválóan áll ez az accidens-szedőre nézve, 
kinek főelvét képezte mindenkor a pontos kizárás, 
szabályos beosztás.

Az első, a mivel az accidens-szedőnek meg kell

ismerkedni, az a rajz. Napjainkban accidens-szedő 
rajzolni tudás nélkül el sem képzelhető. Vannak ugyan 
manapság számosán olyan kontárok, kik azt képzelik 
magukról, hogy ők accidens-szedők, de ha elébük 
kerül egyik vagy másik körzet-darab, talán meg tudják 
mondani, hogy az melyik szekrényban van, de vajmi 
ritkán akad olyan ember, a ki meg tudja mondani, 
hogy az a körzet minő stílű. Pedig az is egyik 
főtényező az accidens-szedésnél, hogy ismerjük a 
stíleket, mert csak igy kerülhetők el amakvodlibetek, 
melyek a legtöbb nyomtatványon láthatók, azaz értel
metlen stíl- és körzetvegyületek, tarka-barka nyomással.

A színvegyületek és színharmónia szintén kívánatos 
4,olog, mert — miként az már e helyen elég értelmesen 
ki volt fejtve —  az accidens-szedőnek már a szedés 
megkezdésénél tisztában kell lenni a színekkel.

Ennyit előzőleg; most pedig térjünk át magára az 
accidens-szedésre.

Mielőtt a szedést megkezdenők, okvetlen szükséges, 
hogy magunknak arról vázlatot készítsünk, miként 
akarjuk a reánk bízott munkát elkészíteni. Csak azután 
fogjunk a szedéshez.

Szó volt már számtalanszor arról, hogy az acci- 
denziáknál kerülendő a túlhalmozás, a papírnak kör
zetekkel és czifra betűkkel való túlhalmozása. Daczára 
eme számtalanszor hangoztatott utasításnak, mégis mit 
látunk? Azt, hogy a legtöbb nyomda úgy dolgozik, 
hogy a legkisebb szöveget ellátja nagy gonddal el
készített, de súlyos és túlmassziv körzettel és a fő
dolgot: magát a szöveget teljesen figyelmen kívül 
hagyja, pedig hát az is szabály, hogy nem a körzet, 
hanem a szöveg miatt rendeli meg a közönség a 
nyomtatványt és semmi esetre sem a körzetre, hanem 
a szövegre hívjuk fel a szemlélő figyelmét. Látunk 
azután gyakran túlkapásokat is, a körzetek helytelen 
alkalmazását. Például nemrégiben láttam egyik kisebb 
fővárosi nyomdából kikerült nyomtatványt, melyen 
egy rézsút alkalmazott sornál oszlopfők voltak alkal
mazva, mint kifutók (Ausláufer).

De viszont mig egyik a körzetek és díszítmények 
dús alkalmazásával akar tetszelegni, addig a másik 
épp az ellenkezőjével, a legpuritánabb egyszerűséggel 
akar imponálni. Pedig ez épp oly helytelen, mint 
amaz, mert mig a túlterhelés fárasztja a szemet, addig 
ez monotonná lesz.

Vannak sokan, kik — hódolva a divatnak — a sok 
vonal alkalmazásával akarnak ízlésest alkotni. Tény 
az, hogy a »szabad irány« ezt határozottan meg
kívánja, de azért nem úgy, mint egyik-másiknál lát
ható, a kik deszkákat, léczeket és czímtáblákat szö
geznek egymásra, úgy, hogy a nyomtatvány úgy néz 
ki, mint valami épületállvány.

Találkozunk még unikumként papirtekercs-alakú sze- 
désekkelv melyet ha kibontanánk, bizony nyolczszög- 
letes papírlap lenne belőle, olyaténkép lévén fel
csavarva.

*  #  *

A Szakkör legközelebbi fölolvasó-ülésén lesz alkal
munk másodízben az angol és német mintacsere-nyom- 
tatványok egy részét kiállítva látni.

Minden figyelmesebb szemlélőnek szemébe fog tűnni
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ez érdekes kiállításnál, hogy minden nemzet sajátos 
jelleme tűnik ki nyomtatványaiból.

És mégis daczára ennek, a meglehetősen képviselt 
hazánkbeli nyomtatványok elenyésznek ezek között.

És vájjon miért?
Hát csak egyszerűen azért, mert hiányzik nálunk 

a nemzeti sajátosság. A képviselt munkák — ámbár 
elég ízlésesek, a minthogy készül is hazánkban sok 
ízléses nyomtatvány — mindazonáltal csak parodisz- 
tikus utánzatai a külföld e nemű munkáinak és igy
— sajnos — csupán nyelvük árulja el származásukat.

Pedig hát lehetne ám addig is, mig az a régóta 
vajúdó magyar nyomdászati stíl megjelenik, legalább 
magyar nemzeti jellegű nyomtatványokat készíteni.

Líitni magyar motívumként utóbbi időben (a kő
nyomásnál alkalmazva) magyar népalakokat, de ezek 
sem típus, sem ruházat tekintetében nem igen árulják 
el a magyart, ugyannyira, hogy a magyarnak rajzolt 
leány veszedelmesen hasonlít valami cseh szakács
nőhöz.

Azonban erről majd más alkalommal.

Az accidens-szedőnek motívumra van szüksége. 
Sehol sem kínálkozik ilyen több, mint éppen itt fő
városunkban, mert figyelmes szemlélőnek a csopor
tosan épülő paloták architektúrája elég bő anyagot 
nyújt a tanulmányra.

Tessék csak megragadni az alkalmat! Sz. M.

más csővezeék segélyével a kályhával egybekötjük és 
ott meggyujtjuk. A légszeszfogyasztás igen mérsé
kelt, a hőképződés pedig sokkal gyorsabb és nagyobb- 
fokú, mint más tüzelő-anyaggal fűtött kályháknál. 
Nagyobb termek vagy munkahelyiségek számára 
megfelelő kályha-egyedek készíttetnek, olyanok is, 
melyek 300 köbméter ürtartalmú helyiségeket ellát
nak a megkivántató melegséggel. Igen ajánlatosak c 
kályhák oly ipari intézetek helyiségeire nézve, melyek
nek melegségben tartása éjjelen vagy vasárnapon át 
kívánatos. Az eddigi légszesz-kályhaszérkezeteknek 
egyik főhátránya a kellemetlen szag kiömlése volt

Légszesz mint fűtőanyag-.
A légszesznek fűtőanyagul való felhasználása iránti 

kísérletek nem újak; azonban csak a legújabb idő
ben lehet e téren is sikeres haladást észlelni. El
tekintve a gáznak konyhai czélokra történő mind
inkább terjedő felhasználásától, a technika is igénybe 
veszi napról-napra nagyobb mérvben segédeszköz 
gyanánt és a hőárasztó készülékek iránti szükséglet 
egyre fokozódik. így példaképen csak egy közön-

\  ■ \

1. ábra.

séges légszeszkályhát vegyünk, mely egy 4 méter 
hosszú, 4 méter széles és 3'/5 m. magas szobában, 
3° R. hőmérsék mellett, 18° R. szobamelegséget képes 
nyújtani.

Ilyen kályha összeköttetik közönséges világító-föl
szereléssel, a mi olykép történik, hogy a légszesz- 
égőt becsavarjuk és a csövet egy gummitömlő vagy

azonban legújabban e bajon is segítettek. Az új 
szerkezetek nemcsak a gáz említett kellemetlen szagát 
enyésztetik el minden nehézség nélkül, hanem venti
látor gyanánt is szolgálnak, a mennyiben az illető 
helyiség ártalmas levegőjét a kályhakéményen át el
vezetik. Az ilyen kályha ára aránylag olcsó. A mel
lékelten ábrázolt kályhaszerkezet körülbelül 80 már
kába kerül, mely ár a Tűtendő helyiség nagysága 
szerint változik.

Áttérünk most az olvasztókemenezék hevítésére 
szolgáló készülékekre. Ilyent mutatunk be 1. sz. áb
ránkban; ez egy kisebb méretű égő, mely gáz-anyagát 
közönséges légszeszcsőtől nyeri, az égő lecsavarása 
által. A »Rapidbrenner«-nek elnevezett készülék 12 lát
ható lángsúgárral bír.

E súgárelosztásnál nagyobb fontossággal bir a 
rendkívül nagy nyílású cső. A cső szájánál egy
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szögalakú csapot találunk, mely egy kis szájadzóval 
van ellátva a légszeszcsővel való összekötésére. 
Az ezen nyílás és a szájadzó közti távolság a he- 
vitőkészülék nagyságától függ; az 1-ső ábrában be
mutatott égőnél 30 milliméter a távolság. E távolság 
elegendő arra, hogy a csőből kiömlő légszesz a sza
bad levegő élenyével közösülve, az égő hőfokát a 
megkivántató magasságig fejleszsze.

A kisméretű hevitőkészülék 25 kilogramm súlyú 
fémet, mely 400 C°-ot kiván megolvasztására, 27 
perez letelte után, hígfolyós állapotba hozza. Ára 
ezen készüléknek 10— 18 márka.

2. ábra.

Nagyobb olvasztókemenczéknél a 2-ik ábrában fel
tüntetett készülék jön alkalmazásba. Szerkezete az 
előbbihez hasonló, csakhogy a lángok hasadékokban 
szétágaznak. Az ábránkban nem látható medenezé- 
ben a gáz összevegyül a szabad levegővel, ezután 
áthaladja az úgynevezett szűrőt és rendkívül magas 
hőfokban elillan az égő hasadékain keresztül. A nagy 
szerkezet 500 kilogramm tartalmú üstökhöz alkal- 
maztathatik. Volt alkalmunk Halléban egy öntődében 
ily hevitőkészüléket működésben látni. A 400 kilo
gramm fémmel megrakott üst két óra lefolyása alatt 
annyira hevittetett, hogy a fém folyós állapotba 
jutott. Ha a fém már olvadóban van, úgy azt foly
ton szaporíthatjuk friss anyag hozzátételével, miáltal 
a készülék munkaképességét fokozzuk. A nagy [ké
szülék egy 40— 50 milliméter nyilású csövön nyeri 
légszesz-anyagát, mely nagyság a gáztechnikusok vé
leménye szerint változik. Minél erősebb a vezeték, 
annál dúsabb az anyagszolgáltatás, melyet egy csap 
segélyével tetszés szerint szabályozni lehet.

A fém hőfokának egyenletessége szempontjából a 
gáz ajánltathatik mint legjobb fűtőanyag. A hígfolyós 
fém mindig bizonyos meghatározott hőfokban tart
ható. E nagy előny biztositója a légszeszkészülék 
jövőjének. S igy nem is tekinthető reklámnak ezen 
szerkezet dicsérete, mely ma már szükséget képez. 
Átlag óránkint 1 köbméter légszesz fogyasztatik a 
kisebb készülékkel — 100 kilogramm antimon-ólom 
olvasztása mellett! Nagyobb készüléknél nagyobb a 
nyereség is.

Ez új fűtőszerkezetek a technikának újabb, igen 
fontos haladását jelezik. Kempe Károly.

CSARNOK.

Budapest nyomdái.
Ha egy futólagos pillantást vetünk a fővárosi nyomdák 

kerületenkinti feloszlására, a mint az a Grafikai Szemle 
borítékának első oldalán látható, úgy észre fogjuk venni, 
hogy a nyomdák zöme három kerületre, úgymint a IV., V. 
és VI-ra, vagyis a belvárosra, Lipót- és Terézvárosra esik.

Ez azonban csak a legújabb idők alakulata, mert nem 
is oly régen, csak 10— 15 évvel ezelőtt, a Terézváros sem 
foglalta még el mai tekintélyes rangfokozatát, hanem a 
másik két kerület, azaz a bel- és a Lipótváros, mint az 
intelligenczia és a kereskedelem gyúpontjai, képezték a 
nyomdák terjedésének természetes talaját.

A belváros, mint a főváros szive, látta az első nyom
dákat feltünedezni; itten látjuk csoportosítva azokat a jelen 
század elejétől egész 1848/49-ig. Itt létezett a Dunasoron 
özv. Paczkó Jozefa 1829-ben megszűnt üzlete. A zöldkert- 

utczában, mely a Ferencz-rendi zárda kert
jétől kapta nevét (német nyelven Kohl- 
bacher-Gasse, jelenleg pedig reáltanoda- 
utcza), alapította az Esztergomból áttelc- 
pedett Beimel József nyomdáját. Pestnek 
azon időbeni másik két nyomdája is (Tratt- 
ner és Landerer) itten működött.

A szabadságharcz leviharzása után, 
1850-ben, Pest nyolez nyomdaczéggel bírt, 
úgymint: Beimel József zöldkert-uteza;

Emich Gusztáv, uri-utcza; Landerer és Heckenast, hatvani- 
és szép-uteza sarkán; Lukács László, zöldfa-uteza; Müller 
Emil, szervita-tér; Kozma Vazul, a Dunasoron, piarista
épületben; Trattner-Károlyi, uri-utcza, a hasonnevű palotá
ban; és végre Bucsánszky Alajos, kinek nyomdája való
színűleg már akkor is jelenlegi helyén, az ősz- (most 
Szentkirályi-) utczában volt. így tehát a nyolez nyomda 
közül hét a  belvárosban létezett.

T íz  évvel később, 1860-ban, Pest már 12 nyomdát szám
lált; ezek a következők voltak: Beimel és Kozma, a Duna
soron; Gyurian József (később Bartalits üzlete), Lipót- és 
kalap-utcza sarkán; Emich Gusztáv, jelen helyén; Engel, 
Mandello és Walzel, egyetem-uteza és Ferencziek tere sar
kán; Heckenast Gusztáv, jelen helyén; Poldini és Noséda, 
papnövelde- és egyetem-uteza sarkán; Trattner-Károlyi; 
Herz János, a fő-uton, a Marczibányi-házban; Müller Emil, 
a Lloyd-épületben; Wodianer Fülöp, miatyánk-uteza és 
Erzsébet-tér sarkán; Boldini Róbert, ötpacsirta- és Sándor- 
utcza sarkán és végül Bucsánszky Alajos, az ősz-utezában. 
1860-bán tehát már kezdődik a nyomdák terjedése a Lipót
városban, ugyanis a tizenkét üzlet közül három (Herz, Mül
ler, Wodianer) ezen városrészben működik; kettő pedig, a 
rövid életű Boldini Róbert-nyomda és Bucsánszky a József
városban.

Ezen időtől fogva egyre szaporodnak a nyomdai üzle
tek a Lipótvárosban; tekintélyes ezégek merülnek föl, igy 
a Légrády testvéreké, Kertész Józsefé, a tiszavirág-éltű 
Werfer-nyomda stb. stb. 1870-ben a Lipótvárost már cgy- 
rangon találjuk a belvárossal nyomdái tekintetében.

Ellenben a Terézvárosban csak a hetvenes években 
kezdtek a nyomdák tért foglalni. Mint első alapította itten 
Posner Károly Lajos ismert gyártelepét; ezt követte Deutsch 
M. műintézete a király-utezában. Mint harmadik tűnt fel a 
már-már feledésbe ment Minerva-nyomda, a bárány- és 
gyár-uteza sarkán; ezen műtemplomban akarták tót haza
fiak anyanyelvi irodalmukat fejleszteni, de bizony a szük
séges nervus rerum hiánya miatt nem bírtak nagy ered-
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menyeket felmutatni. Több évi kínlódás után a nyomda 
dobra került.

Gróf Andrássy Gyula nagy alkotása, a sugár-út egy 
csapással kivetkőztette a Terézvárost maradi jellegéből és ! 
a legújabban kiépült körúttal egyetemben ide terelte a keres
kedelem és forgalom duzzadt árját, E fordulatnak tudható 
be első sorban a nyomdák szaporodása is a 1 erez varosban.

Szóba kerülvén a volt sugár- és jelenlogi Andrássy-út, 
nagy figyelmetlenség volna ezen impozáns útvonal első és 
mostanáig is egyetlen nyomdászáról meg nem emlékezni, 
t. i. Lobi Dávidról. Löbl egyike volt a legelsőknek az 
Andrássy-út lakóinak; ő taposó sajtóját felállította még a 
»bazárnak« csúfolt fabódékban, melyek sora markirozta a 
leendő Andrássy-út vonalát. Tűzvész is megzavarta sze
rény műtemplomát, de Löbl l’hönix módjára került ki e 
veszedelemből; azóta üzlete folyvást haladt és ma egyik 
tekintélyes sarkpontját képezi fővárosunk e legszebb köz- | 
lekedési erének. Szóval Löbl sokkal szerencsésebben járt, | 
mint ama másik szaktársunk, ki szintén felcsapott úttörő
nek a jövendőbeli Andrássy-úton és sanyarúan összekupor- j  

gatott tőkécskéjét egy fényesen berendezett sörcsarnokba \ 
fektette, melyet azon helyiségben nyitott, hol jelenleg az j  

Abbazia-kávéház czímtáblái ragyognak. Rövid idő múlva j  

azonban nyomát sem lehetett látni a sugár-út ezen legelső i 
sörcsarnokának, tulajdonosa pedig újra oda állt a szekrény | 
mellé. Hja, ilyen az élet!

Megszakított fonalunkat újra fölvéve, még csak azt akar
juk megjegyezni, hogy az újonnan megnyílt körút hatása 
már az Erzsébet-, József- és Ferenczvárosban is nyilvánul 
új nyomdák felállításában.

Mind ennek daczára azt hisszük, hogy ezentúl is csak 
az előbb említett három városrészre, ugyanis a bel-, Lipót- 
és Terézvárosra fog a nyomdák nagyobb része terjeszkedni.
A belváros a tervezett új hidak létrejöttével hatalmasan fel 
fog lendülni; úgyszintén a Lipótváros is az új parlamenti 
épülettel és az Újépület (melyhez oly számos szomorú 
emlék fűződik) elpusztulásával, — ezen két városrészre 
nézve lesznek tömörülve ezután is a szellomi és forgalmi 
élet összes szálai; topográfiái fekvésénél fogva osztozkodik 
majd első sorban ezen föllendülésben a Terézváros, a hol 
a már többször említett Andrássy-út érvényesíti mindjobban 
vonzerejét.

S most menjünk át Budára! Itt a haladás, Pesthez vi
szonyítva, nagyon szerénynek mondható. A két, régi múlt
tal bíró nyomda, az egyetemi nyomda és a Bagó-féle üzlet 
mellett, létrejött a m. kir. államnyomda, mint a Budán 
székelő kormánynak közvetlen alárendelt intézet. Egyéb, 
magánjellegű nyomdák alig tudnak itt megélni s ezen város
rész sajátságos, lehet mondani, patriarchális viszonyai mel
lett, egyhamar nem is fog ezen visszamaradt állapoton vál
tozás beállani.

Végezetül még haladásnak vehetjük, hogy a főváros 
külső nyúlványain, mint O-Budán, Újpesten, Kőbányán is 
fennállanak immár Gutenberg-műhelyek.

Ad vocem Újpest! Itt már a meglevő két nyomda meg
alapítása előtt néhány esztendővel ütötte föl sátorfáját 
Cherrier János nyomdász. Cherrier valóságos vándor
nyomdász volt, akár a XVI. században élők! Legelőször 
Léván alapított nyomdát, innen áttette sajtóját Nyitrára. 
Itt sem volt soká maradása s délnek indult, Gyöngyösön 
kevés időre megállapodva. 1871-ben Szentesen találjuk, itt 
körülbelül 10 éven át működött, mígnem 1883-ban Újpestre 
került; ezen helyen nyomdája tönkre ment s őt magát is 
megszabaditá a halál földi bolygásaitól. Fia, ifj. Cherrier 
Iván, újra szerencsét próbált a nyomdával Török-Szent- 
Miklóson, de reá sem mosolygott Fortuna s rövid idő 
múlva megszűnt nyomdája, ő pedig más pályára lépett.

Firtinger Károly.

A betű-formák mosásáról.
Régi időktől fogva úgy van már, hogy a nyomdák 

mostoha gyermeke a mosó-konyha. A legsötétebb 
zugok, a leghozzáférhetlenebb hely lesz a kinyomott 
betű-formák mosására kijelölve, mert a legtöbb nyom
dász szerint e hely nem fokozza a jövedelmezőséget 

| s igy minél kevesebb gondot fordítanak rá. Pedig a 
j betűk, körzetek és rézléniák tisztántartása elsőrendű 
! fontosságú dolog és ha el is tekintenek attól, hogy 

az anyag jókarban való fentartása kérdésessé válik 
1 az elégtelen mosás által, hozzájárul az a kellemetlen 

körülmény is, hogy az ily mostoha elbánásban része
sített betűknek már az osztása is meg van nehezítve, 
a jó szedés s pontos összeállítás pedig éppenséggel 
lehetetlen az igy kezelt anyaggal.

A mosókonyhák helyiségének tulajdonképpen tágas 
és világosnak kellene lennie s czélszerű berendezés
sel kell hogy ellátva lennének. Ezen berendezés első 
kelléke a mosó-asztal kellene, hogy legyen, mely 30 
fokos szögben állítva, czélszerűen kínálkozna a for
mák mosáshoz való beállítására. _ Ilyenek a vasból 
készült, könnyen alkalmazható vas mosó-asztalok. 
Ezekkel elkerüljük a fa-asztaloknál csakhamar beálló 
rothadás szülte kellemetlen következményeket és nem 
kényszerülünk az éppen ez által mindenuntalan be
álló kicserélési kényszer okozta költségeket viselni.

A vízzel való leöblitéshez legczélszerűbb a víz
vezetékhez kapcsolt gummicső, melynek szájnyílását 
erős súgár-készülékkel látjuk el. A súgár-készülék 
által előidézett pezsgő vizsúgár behatol a forma leg
kisebb nyílásaiba is és ez által a mosó-szerek kémiai 
alkatrészének lerakodását, melyek gyakran a betűk 
oxidálódását idézik elő, lehetetlenné teszi.

A tömöntődei utón előállított lemezek, előrebocsá- 
I tott tisztogatás után, természetesen száraz állapotban, 

bezsirozandók, feltéve, hogy azok aczélozva, vagy 
! nikkirozva vannak; ugyanígy kell eljárnunk az ón- 

clichékkel is. A bezsirozáshoz faggyút vagy vaselint 
használjunk; különben kenő-olajat is használhatunk; 
az előbbi mód azonban ajánlatosabb.

Mint tisztítási eszközt, rendesen a lúgot használ
juk. Ennek helyes elkészítését légsúlymérő segélyével 
vizsgáljuk meg. Nem szabad soha e szernek túlerős- 
nek lennie és különben is ajánlatos rendesen meleg 
állapotban használni. A hol az üzletmenetben gőzerő 
van alkalmazva, tanácsos a lúgot állandóan melegen 
tartani, a mit a lúgot tartalmazó edényen átvezetett 
vékony gőzvezető-cső segélyével könynyen eszközöl
hetünk. Természetes dolog, hogy a meleg lúg a fes
tékokozta piszkot sokkal hathatósabban távolítja el a 
betűkről és betűk közül.

Terpentint drágasága miatt, igen ritkán használnak 
a nyomdákban, pedig ennek kitűnő oldó-ereje van. 
E helyett a kám forolajat alkalmazzák, mely silányabb 
petróleum és terpentin vegyüléke, de szörnyű kelle
metlen szagot terjeszt. Különben pedig igen zsíros 
anyag és jobb munkáknál, mint tisztitó anyag, véle
ményünk szerint nem válik be.

Forró terpentint bepiszkított fametszvények tisztí
tásánál alkalmaznak és ennek hatása csakugyan meg-
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lepő. A salicil-éter szintén kitűnő hatású tisztitó szer 
ily esetekben. Hogy a különféle clichéket, nem is 
szólva a fametszvényekről, nem szabad lúggal tisztí
tani, azt itt csak mellékesen jegyezzük meg. Azért 
az olyan formákat, melyekben illusztrácziós clichék 
vannak, csak úgy és akkor mossuk meg lúggal, ha 
a clichéket kiszedtük és azok helyét stégekkel töltöt
tük ki.

A nyomás közbeni mosásra, képes és színes nyo
másnál a benzin igen ajánlható. Ez, a mint tudva 
van, igen könnyen illan és a zsírosságnak csak leg
csekélyebb nyomát hagyja maga után, mely már az | 
első néhány levonás után eltűnik. F. W . I

V E G Y E S E K .

T isztelt e lő fize tő in k h ez! Az év elejével kérjük 
lapunk tisztelt olvasóit előfizetéseik szives megújítá
sára és lapunknak az illetékes körökben való terjesz
tésére. A postautalványra a régi czímszalag reáragasz- 
tását kérjük. Az előfizetési árak a régiek maradnak : 

egész évre 2 f r t  =  4 korona, 
félévre . . 1 f r t  — 2 korona 

á mely kiadóhivatalunkhoz, Budapest, V., hold-utcza 
7. szám alá küldendő.

Mai szám unk  melléklete gyanánt az 1893-iki évfolyam 
díszesen kiállított czímlapját adjuk t. olvasóinknak. Meg
említjük itt, hogy ugyané czímlap a német nemzetközi minta
cserének is be lett küldve, melyben, azt hiszsziik, méltó 
helyet fog elfoglalni. A czímlap kiállítása ismét csak a 
Pesti könyvnyomda részvény-társaság kiállítási képességét 
és e mellett áldozatkészségét dicséri.

A S zak k ö r tagsági jegyeire hirdetett pályázat határ
ideje a jövő hó 1-én jár le. Ez úton is figyelmeztetjük a 
pályázókat, hogy pályamunkáikat idejekorán bekiildjék.

S zak k ö rü n k  tudvalevőleg márczius havában a szabad
sajtó kihirdetésének emlékére a világ összes szaklapjaiból 
szaklap-lciállitást rendez. E tárgyban a Kör a német, fran- 
czia és angol szaklapokhoz a következő felhívást küldte 
szét: »A Budapesti Könyvnyomdászok Szakköre 1894. évi 
márczius hó 15-étől 24-éig a világ összes szaklapjaiból 
kiállítást rendez. Tisztelettel kéri a Kör a szaklapok szer
kesztőségeit, hogy az 1894. év első hónapjában megjelenő 
lapjaikból 3—3 példányt beküldeni szíveskedjenek, esetleg 
az olyan szaklapokat is, ha birtokukban van, a melyek 
előbb megjelentek, de már megszűntek. Azon szaklapok 
t. szerkesztőségei, melyek tévedésből felszólítást nem kap
tak, kéretnek e közlemény szives átvételére. A lapok fíauer 
J. M. ú r czímére (Budapest, VII., Klauzál-utcza 1(5. sz.) 
küldendők.* — Ezzel kapcsolatban említjük meg, hogy a 
szaklapok már érkeznek is a rendezőséghez.

Az anyaegy letben  is rendszeresítik a felolvasások tar
tását. így november hóban Leitner Pál olvasta fel dolgo
zatát Büchner György német költőről; deczemberben pedig 
Csebrenyák József szaktárs értekezett »A természet, mint 
az emberiség nevelője* czímű thémáról. Mindkét tanul
mány megjelent a Typographiában. Folyó hó 14-én pedig 
Salamon Ödön hírlapíró tartott felolvasást »A párisi mun
kások családi élete«-ről. Megemlítést érdemel még, hogy 
az egylet vezetősége Jókai Mór 200 frtos díszmunkáira is 
előfizetett.

H alálozások. E hó 22-én temettük el régi szaktársaink 
egyik legderakabbját: Engel Györgyöt, a Pesti Lloyd-társa- 
ság nyomdájának volt felelős vezetőjét, ki életének 66-ik 
évében hunyta örök álomra szemeit. Áldás emlékére. — 
Jurány Vilmos, a Franklin-társulat igazgatója múlt hó 20-án 
elhunyt; benne a részvény-társaság egy kiválóan képzett 
kereskedelmi vezetőt veszített.

A N em zeti M uzeum nak beküldendő köteles nyomdai 
í példányokról tudvalevőleg a képviselőház november 25-iki 

ülésén gróf Zichy Jenő törvényjavaslatot nyújtott be. Alkal
mazkodás czéljából közöljük a törvényjavaslatot, mely 
egész terjedelmében igy hangzik :

»Törvényjavaslat a M agyar Nemzeti Múzeum könyv
tárának beküldendő köteles nyomdai példányokról. 1. §. 
Minden gépileg többszörösitett irásműből, valahányszor 
többszörösittetik, egy mellékleteivel pontosan ellátott teljes 
példány a Magyar Nemzeti Muzeum könyvtárának bekül
dendő. 2. §. A többszörösitő gépek tulajdonosai termékei
ket évnegyedenkint közvetlenül a Magyar Nemzeti Muzeum 
könyvtár-igazgatóságának czímére az évnegvedi összes ter
mékek hiteles lajstroma kíséretében kötelesek beküldeni.
3. §. A jelen törvény keretébe értendő a külföldön több
szörösitett irásmű is, ha annak közzétételét és forgalomba 
hozatalát magyar állampolgár eszközli. Ebben az esetben 
a köteles példány beküldése a mű kiadóját illeti. 4. §. A 
ki, mint irásműnek többszörösitője, illetőleg kiadója, a kö
teles példányt, vagy a gépi termék hiteles évnegyedes 
lajstromát szándékosan vagy gondatlanságból a megjelölt 
czímre beküldeni elmulasztja: a Magyar Nemzeti Muzeum 
könyvtárának nyújtandó kárpótláson felül, ötventől ötszáz 
forintig terjedhető büntetéssel büntettetik. 5. §. Úgy a kár
térítési igények megállapítása, mint a jelen törvényben 
megjelölt büntetések kiszabása a polgári bíróságok hatás
körébe tartozik. 6 . §. Az eljárást a Magyar nemzeti Mu
zeum könyvtár-igazgatóságának kérelmére a m. kir. köz
alapítványi ügyészség a panaszlott illetékességi helyére 
nézve illetékes elsőfolyamodású királyi törvényszék előtt 
az első folyamodású törvényszék előtt indítja meg, mely a 
panaszlottnak személyes bírósága.

Az 1894. évi nap tárakbó l egy egész kis kollekcziót 
küldtek be nekünk úgy helyből, mint a külföldről. Miután 
a naptárakról jövő számaink egyikében külön czikkben 
fogunk megemlékezni s felolvasás tárgyát is fogja képezni, 
azokról most nem szólunk. Csupán azt óhajtjuk megemlí
teni clőlegesen is, hogy a legsikerültebb naptár-termékkel 
az idén is a licit és Philippi festékgyáros ezég (képvise
lője Müller Testvérek, V., Bálvány-utcza 11. szám) és a 
Berger és Wirth lipcsei festékgyáros ezég excellál. A nap
tárak Szakkörünk február havi felolvasó-ülésén ki lesznek 
állítva megszemlélés czéljából.

Egy Á rpádkori biblia. A Nemzeti Muzeum könyvtárá
nak szakfolyóirata, a M agyar Könyvszemle, most megjelent 
kötetében egy szerfelett érdekes könyvészeti leletről hoz 
értesítést. Dr. Fejérpataky László czikkében olvassuk, hogy 
a Stájer nyugoti határán fekvő adm onti kolostorban egy 
Magyarországból származó XI. századi bibliát talált. A 
Muzeum tudós őre két magyar vonatkozású oklevél-máso
latot akart eredetileg ebből a könyvből kiirni, mely mint 
Gebhard-biblia szerepel már századok óta a németek 
könyvészetiben. Az oklevelek kiírása után forgatni kezdte 
a remek kiállítású, festett betűkkel, lapszéli díszítésekkel 
bőven ellátott két vaskos pergament-kötetet s az egyiknek 
félig kivakart bejegyzéséből azt betűzte ki, hogy a biblia 
egykor a zalamegyei csatári apátságé volt. A Stájerhez 
közel eső apátság kegyurai pedig a Báthoriak ősei, a híres 
Gutkeled-nemzetség volt. A nemzetség egyik tagjáról, Vid 
mesterről említi meg a bejegyzés, hogy az apátság jelen 
bibliáját 27 és fél márka fejében elzálogosította Farkas
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vasvári zsidónak, kinél a tartozás idővel 70 márkára sza
porodott. Ezt az akkor rengeteg összeget a földesül' nem 
tudta megfizetni. A bibliának tehát a hitelező revén nyoma 
veszett, a megkárosított csatári apátság pedig Vid mester
től két falut kapott kárpótlásul 1263-ban. A faluk adomá
nyozásáról szól a bibliába jegyzett oklevél, melyet irodal
munkban már a múlt század óta ismernek s a melyet most 
Fejérpataliy újra ki akart adni. Az oklevelet tehát egy 
későbbi tulajdonos jegyeztette bele megnyugtatásul. A 
régebbi hagyomány tévedése tehát egészen nyilvánvaló. 
Pedig már az admontiak 1380-iki leltárában olvasható, 
hogy a kincs Gebhard salzburgi érseknek, a kolostor alapí
tójának adománya (1074). A tévedésnek Fejérpataky sze
rint igen egyszerű oka van. Gebhard az admonti kolostort 
a salzburgi Szent-Péter-apátságból népesítette be és a biblia 
első tulajdonosa, a csatári apátság szintén Szent-Péterről 
nevezett apátság volt: a bibliába jegyzett Szent-Péter apát
ság alatt tehát a salzburgit értettek a csatári helyett . . . .

A » H azán k « czímű új nagy nyomdavállalat már teljes 
működésben van. A berendezés egy körforgó gép, három 
gyorssajtó és két amerikai gépből áll, a megfelelő betü- 
anyaggal. Mint halljuk: a »Hazánk« czímű napilapon kívül 
mintegy tizenhat hetilapot állít elő, a mi már magában véve 
tisztességes munkamennyiség.

A vidéki főnökök  abbeli megkeresésére, hogy az ál
lami nyomtatványok készítése lehetőleg deczentralizáltas- 
sek, a kereskedelmi miniszter közelebb felelt a keresk. 
kamarákhoz intézett leiratában. E leirat szerint a közokta
tási és igazságügyi minisztériumok nem hajlandók deczentra- 
lizálni; a posta- és távirdai nyomtatványoknak igazgatósági 
kerületek szerinti beszerzése biztonsági, szolgálati és pénz
ügyi okokból nem vihető keresztül, ellenben az államvas
utak már tényleg megkezdték a nyomtatványok üzletveze- 
tőségenkinti beszerzését. A honvédelmi minisztérium nem 
dcczentralizál; a földmívelésügyi miniszter is az eddigi 
rendszer mellett marad ; a belügyminiszter ellenben utasí
totta a csendőrkerületi parancsnokságokat, hogy nyomtat
ványaikat az illető vidéken szerezzék be ; ugyanígy ren
delkezett a pénzügyminiszter is az egyes pénzügyi ható
ságok nyomtatványaival, melyek különben már eddig 
többnyire vidéken nyomattak.

Ö rök n ap tá r  czím alatt jelent meg Szegeden Fürtös 
testvérek kiadásában és Bacsó Ferencz szerkesztésében egy 
füzet, mely az időt a Krisztus születése utáni első évtől a 
2000-ik évig mutatja. Megvan benne minden lényeges nap
tári tudnivaló s mindenki könnyen megállapíthatja, hogy 
mily napra esett bármely történelmi esemény. Ara 60 kr. 
és megrendelhető a szerzőnél. — A füzet új nyomda ter
méke, de nem mondható sikerültnek, mert már a czímlap 
görbített sorral óhajt hatni. Az alak sem mutat sokat, 
kicsire szabták az alakját, ciceróból szedték a szöveget. 
Aztán, ha a »Függelék« szónak külön lap jutott, lehetett 
volna egy kis jóakarattal a »Hirdetések* szónak is külön 
lapot juttatni és nem kellett volna a hét petit sort föléje 
tenni.

Az idegen szó  hazánkban . Bármennyire fellendült is 
újabban a hazai hírlapirodalom s bármennyire igyekszik 
túlontúl is kielégíteni a közönség igényeit, az idegen sajtó 
termékeinek beözönlését még most sem képes megakadá
lyozni. Csak magából Ausztriából több mint hat millió 
lappéldány jö tt be a múlt évben hazánkba, közte öt millió
nál több német. Az idegen hírlapok és folyóiratok beözön
lését tavalyról mutatják a következő vámadatok :

A múlt évben is az Ausztriából hazánkba járt lapoknál 
és folyóiratoknál 5'6 százalék, a külföldieknél 4 százalék 
emelkedéssel találkozunk. Igen érdekes képet nyerünk ennek 
a külföldi importnak nyelv és tartalom szerint való részle
tezéséből: Ausztriából járt a múlt évben hazánkba: 1 angol,

109 cseh, 2 franczia, 12 horvát, 19 lengyel, 1 magyar, 683 
német (az előző évben 35-tel kevesebb), 26 olasz, 2 orosz,
2 román, 22 szlovén, 1 szerb, 2 héber, 1 görög és 1 hor- 
vát-német lap, összesen 9271 (az előző évben 50-nel ke
vesebb). Ezek közül politikai tartalmú volt 295, szépirodalmi 
97, szaklap 497 és élezlap 37. A külföldről já rt a  múlt 
évben hazánkba: 96 angol, 2 bolgár, 136 franczia, 1 görög,
1 holland, 1 lengyel, 1 magyar, 422 német, 1 norvég, 27 
olasz, 11 orosz, a román, 1 spanyol, 10 szerb, 1 tót, 1 
franczia-angol-német lap, összesen 692 (az előző évben 
28-al kevesebb), melyek közül 203 politikai, 150 szép- 
irodalmi, 255 szaklap és 12 élezlap volt. A mi a példány
számokat illeti, Ausztriából hazánkba érkezett a múlt év
ben 6,028.980 lap- és folyóirat-példány (ebből 5,340.566 
német), a külföldről 438.731 példányszám (ebből 344.843 
német). Kitűnik e számokból, hogy az Ausztriából való 

j hírlap- és folyóiratbehozatal tetemesen felülmúlja az összes 
külföldi államokból érkezőt és hogy nemcsak az Ausztriá- 

| ból, de a külföldről is hazánkba járó hírlapok és folyó
iratok aránytalanul túlnyomó része német.

A M agyar K önyvszem le új szerkesztőt kapott Sckön- 
\ herr Gyula, a m. nemzeti muzeum könyvtárának asszisz- 
| tense személyében, ki már azelőtt is volt buzgó munka

társa a lapnak és mint kiváló bibliográfiai szákiró ismere
tes. A 403 oldalra terjedő izmos kötet 1892/93. évre szól 

j  s igen becses tartalommal bir, ugyannyira, hogy ezen első 
kötet újra helyreállította a Magyar Könyvszemle régi jó 
hírnevét. Gazdag tartalmából kiemeljük Horváth Ignácz köz- 

| leményét a m. nemzeti muzeum könyvtárában levő ős- 
nyomtatványokról, melyre — ha egészen megjelent — még 
visszatérünk. Czikkeket találunk még l'raknói Vilmos, Szi
lágyi Sándor, Fehérpataky László, Ráth György és más 
neves tudósoktól; a tárczarovatban és a vegyes közle
ményekben pedig tömérdek érdekes művelődéstörténeti 
adatokat. Szóval hazai könyvészetünk újranyert hivatott 
istápolót a M. K.-Sz. új folyamában.

E rdélyi isko la i kö n y v ek  b ib liog rafiá ja . Az erdélyi 
szászok iskolai könyveiről a M. K.-Sz. a következő érde
kes adatokat közli : Honter János és utóda W agner Bálint
tal 36 könyv Íratott és nyomatott 1535—56, években, mik 
közül a legelsőt, Honter Compendium Grammaticus czímű 
1535-ki kiadványát ma már csak czíméből ismerjük. A XVI. 
századból 38 darab iskolás könyvet ismerünk, a XVII. szá
zadból 63 darabot, a XVIII. századból 1711-ig 9, azon túl 
90 s a XIX. századból 96 darabot, nem számítva ide az 
egyes munkák későbbi kiadásait. A legrégibb közülök Do- 
natus De octo rationis methodus (Kolozsvár, 1554.) czímű 
munkája, melynek egyetlen példányát a segesvári ev. gym- 
nasium könyvtára őrzi.

Pap J á n o s  budai k ö n y v á ru s  vég rendele te  1509-ből. 
Egy magyar könyvkereskedő összeköttetéseit és vagyoni 
állapotát ismerjük meg Pap (Paep) János budai könyv
árus végrendeletéből, melyet ár. Uhlirz Károly bécsi városi 
levéltárnok a Centralblatt f ú r  Bibliothehswesen 1892-iki 

! folyamábbn a bécsi városi levéltárban levő eredetije után 
tett közzé. Pap egyike volt a legtevékenyebb budai könyv
árusoknak; 1498-tól 1511-ig hét kiadványa látott napvilágot, 
melyek csinosságukra nézve semmi kívánni valót nem hagy
nak fenn. Valószínűleg a tekintélyesebb polgárok közé tar
tozott, nemcsak vagyona, hanem rokoni összeköttetései 
folytán. Halálát közeledni látván, 1509. szeptember 13-án 
megcsinálta végrendeletét, melyben pontosan felsorolja kö
telezettségeit és tartozásait is, Úgy látszik, hogy leginkább 
velenczei nyomdászokkal állott összeköttetésben, mert három 

| ottani nyomdászt, Giunta Lukács Antalt, Lichtenstein Pétert 
és Frankfurter Miklóst emliti, mint hitelezőit. De tartozik 
Bécsben is, Alantsee Lénárd és Scheiringer Márton kiadók
nak könyvekért, Hüfftel Jánosnak pedig egy ház árával
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adós. Saját követeléseit nem sorolja föl, örökösei megtalál
hatják üzleti könyvében s iparkodjanak azt behajtani. 
Vagyona könyvekbe van fektetve, két helyiség van tele 
könyvekkel, ezeket adják el s a begyült összeget oszszák 
fel neje és gyermekei között. Az eladással Istvánt, segédjét 
bizza meg, a ki valószínűleg azonos a nagybányai Hecltcl 
István  későbbi könyvkiadóval. Ennek, ha üzletében marad, 
100— 125 frtot helyezett kilátásba. Végrendelete elkészítése 
után Pap nemsokára meghalt, mert özvegye deczember
10-én láttamoztatja azt a budai tanács által. Üzlete azon
ban halála után is jó ideig fennállott. (M. K .-Sz.)

H ogyan ta lá lta  fel G utenberg  a nyom dászato t ? E 
kérdésre Gabányi Árpád A fö ld  és népei czímű cultur-his- 
torico-geographico-humoristieo felolvasásában (megjelent Sin- 
ger és Wolfnernél, ára 10 kr.) a következőkben felel meg: 
»1440-ben Gutenberg János nevű úriember még nedves kéz
iratát az asztalon felejtette. Gutenbergnek másféléves kis 
fiacskája, a szobában játszadozván, véletlenül ráült a kéz
iratra. Az apa ezt látván, ijedt mozdulattal kapta fel gyer
mekét, hogy munkája el ne törlődjék. De mily nagy volt 
meglepetése, midőn a gyermek testén kéziratának hűséges 
lenyomatát pillantá m eg!... Ez a perez születésnapja volt 
a könyvnyomtatás mesterségének.*

L ap-rek lám  a házte tőn . Érdekes látványt nyújt a fő
városban az Octogon-téren a Budapest ez. napilap rek
lámja. Egy négyemeletes ház tetején rengeteg érezbetűk 
lóggnak hatalmas vaskeretben, olyformán, hogy a legcse
kélyebb légáramlatkor a betűk mozgásba jönnek s mintegy 
a szemet odairányitják a reklámra. E szónak ^Budapest« 
minden egyes betűje lánczon függ a levegőben s különösen 
napos időben a csillogó, ragyogó reklámnak sok a nézője.

A g y o rssa jtó  ta rgoncza-síne inek  mérsékelt olajozása 
annál inkább ajánlatos, mert ezáltal megakadályozzuk a 
sínek végének és oldalfalainak kopását. Az oldalfalak és a 
kerékkoszorú különösen megkívánják a kenést, mert más
különben mindkettő a kölcsönös dörzsölés következtében 
olajozás nélkül ugyancsak hamar tönkremenne. Ha a ke
rekek és sínek széleit olajozzuk, úgy azok síma felülete is 
nyer enyhítést, a mi csak előnyére válik a gépnek.

A ja p án i m ikádó megtiltotta az asszonyoknak a hirlap- 
iróskodást, mint a női nemhez nem illő foglalkozást.

D élvidéki H iradó (Siidungarische Presse) czim alatt 
Pancsován dualisztikus nyelvű új lap indult meg Horváth 
Xavér szerkesztésében és Vig  Er. kiadásában. A lap szép, 
tiszta nyomása és a betűk változatossága a nyomda jó 
berendezéséről tesznek tanúságot, a lap beosztására azon
ban nem ártana nagyobb gondot fordítani.

M egjelent a M üller A rnold, Párisban élő szaktársunk 
által szerkesztett és kiadott franczia nyomdász-évkönyv, az 
Annuaire de VImprimerie, 1894. évre, a megszokott gazdag 
adattartalommal. Közli továbbá Plantin Kristóf, a híres 
antwerpeni nyomdász és a múlt évben elhunyt Lorilleux 
Károly párisi festékgyáros életrajzait, ismertetéseket a 
chicagói köztárlatról és a brüsszeli hirlapkiállitásról stb. 
stb. Ezenkívül három fototipiai melléklettel van díszítve. 
A hirdetések különböző színű papiroson és ugyancsak 
különböző színű festékkel nyomva, a szöveg között van
nak elhelyezve. Az évkönyv ára 1'50 frank és megrendel
hető a szerkesztőnél (9, rue des Beaux-Arts) Párisban.

A B erthold-féle berlini rézlinea-gyár egyesült a Rhein- 
/íoW-féle betűöntődével és most a ezég Berthold H. réztinea- 
gyára és betűöntődéje ezég alatt működik. Mindkét ezég 
nálunk is ismeretes kitűnő gyártmányairól. Az új ezégtárs 
neve elég biztosíték arra, hogy a gyár ezután is ki fogja 
elégíteni a megrendelőket kitűnő és jó hírnévnek örvendő 
gyártmányaival. A ezég a változást ízléses körlevélben 
tudatja üzletfeleivel.

P lak á t-k iá llitá s t rendeztek nemrég a hamburgi ipar-
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muzeumban. Érdekes és tanulságos modorban voltak itt 
összegyűjtve a legkülönbözőbb plakátok és különösen le
kötötték a figyelmet a franczia Chéret, Grasset, Willette és 
Choubrac művei. Chérat különben az első, a ki mintegy 
két évtized előtt a színnyomatot kezdte alkalmazni a pla
kátokon és alkotásai e nemben valóságos művészi remekek. 
Az ő elve különben, hogy plakátokon minél kevesebb legyen 
a betű, a rajz mellé vetett pár szó elégséges, hogy a plakát 
megtegye hatását. Természetes, hogy e plakátoknak akadt 
a legnagyobb közönségük, mely ezzel is dokumentálni 
akarta, hogy irtózik a szószaporitástól.

A legnagyobb k ö n y v tá ra k . A világ legnagyobb könyv
tárai között úgy köteteinek számára, mint a forgalom nagy
ságára a British Museum  könyvtára foglalja el az első helyet. 
Ennek kötetszáma 1890/91-ben 1,700.000 darabra rúgott, 
a füzetek és egyéb apró nyomtatványok nélkül, melyekkel 
együtt e szám jóval meghaladja a 2 milliót. A kutatók 
száma 145.000, a használt kötetek száma 1,230.000 volt.
— A könyvtár budgetje mintegy 400.000 forintot tett ki. 
A páris i Bibliotéque Nationale összes köteteinek száma 1890- 
ben 2 millió volt, a látogatóké 155.000, a használt könyveké 
500.000. A müncheni udvari könyvtár 1891/92-ben 900.000 
kötetből állott, melyből 27.000 egyén a könyvtárban 52.000, 
a könyvtáron kívül 78.000 kötetet használt. Vele teljesen 
egyenlő vonalon áll, sőt forgalom tekintetében meg is előzi 
a berlini kir. könyvtár, melynek 800.000-nyi kötetéből
1890-ben 55.000 egyén a könyvtárban 85.000, a könyv
táron kivül 196.000 könyvet használt. A boston Public 
Library 560.000-nyi kötetéből 1890-ben 135.000 kutató 
a könyvtárban 1,505.000 s kölcsönzés utján 809.000 köte
tet vett igénybe. Az oxfordi egyetemi könyvtár 500.000 
kötetből áll; ebből 33.000 egyén 110.000 kötetet használt, 
mig a szintén 500.000 kötetet számláló bécsi udvari könyv
tárban a kutatók száma évenkint átlag 17.000 s ezek a 
könyvtárban 50.000, a könyvtáron kivül 3.000 kötetet hasz
nálnak.

N em zetközi h ir la p k iá llitá s  M ilánóban. Az idei milánói 
orsz. kiállítás alkalmával a nemzetközi fényképészeti-, postai-, 
hirdetési- és munkás-kiállítás mellett legérdekesebb lesz az 
internaczionális hirlapkiállitás, mely a világ összes hírlapjait 
a legrégibb időktől kezdve a legújabb korig megjelent pél
dányokban óhajtja bemutatni. E csoport programmja a 
következőket öleli fe l: I. Történelmi osztály, melyben a 
XIX. század előtt megjelent hírlapok állíttatnak ki. II. Po
litikai osztály (az egyes államok szerint rendezve). III. 
Humorisztikus lapok. IV. Vallásos lapok. V. Illusztrált 
lapok. VI. Tudományos lapok és folyóiratok. VII. Tech
nikai lapok. VIII. Művészeti lapok. IX. Vegyes lapok (sport, 
divat, gyorsirászat, fürdői, vendéglői stb. újságok). X. Bib- 
liografia. A kiállítás májustól—októberig tart s a bejelenté
sek »Comitato Speciale deli’ Esposizione delle Arti Grafiche« 
czímmel Milanóba küldendők.

Zola bölcsődala. Párisban e hó 12-én a Les Parisiens 
de Paris egyesület Coppée elnöklete alatt tartotta meg 
szokásos évi nagy bankettjét, melyen mint díszelnök Zola 
is részt vett. A banketten Coppée egyik toasztjában beszélt 
Moliére halhatatlan emlékéről s Zola élő dicsőségéről. Zola 
igen szellemesen s jó humorral válaszolt a felköszöntőre, 
melyben többek között ezeket is m ondta: »Mikor fiatal 
voltam —• nagyon szívesen hagytam rá az emberekre, 
hogy provenceinek tartsanak — sőt még örültem is neki
— pedig hát valójában sohsem voltam én provencei; öreg
ségemre meg kell vallanom, hogy én bizony Párisban szü
lettem, a Rue St.-Joseph 10. szám alatt, egészen közel 
ahhoz a házhoz, a melyben Moliére meghalt. A bölcsőm 
egy könyvnyomdában állott s bizonyára a gépek zakatol
tak születésem perezében is s az ő zakatoló lármájuk volt 
az én bölcsődalom.*

G R A F I K A I  S Z E M L E
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Az an a rch is ta  lapok . A Figaro egyik újabb számának 
irodalmi melléklete az anarchista sajtót mutatja be. A kisebb 
csoportok, melyek megalakulnak, estélyeket és vitaestéket 
rendeznek. Itt olvassák fel röpirataikat, kicserélik nézeteiket, 
terjedelmes levelezést folytatnak. La Révolte a leghíresebb 
lapjuk, mely már 16-ik évfolyamába lépett. Ez a hivatalos 
lapja az összes csoportoknak s rovatai a következők : A 
szocziális mozgalom. — Vegyesek. — Lapszemle. — Min
den szombaton megjelenik 9.000 példányban. A másik lap 
La Férc Peinard. Mig az előbbi az irodalmi hangot még 
megőrzi, Peinard api) már a külvárosok nyers nyelvén 
ir. Előbbi F.n Dehors czím alatt irodalmi melléklapot ad ki, 
melyben neves irók is dolgoznak. így pl. Herbcrt Spenczer: 
.1 jo g  a földön, Jules Lemaitre : A becsületrend, Aurélien 
Scholl : Párisi árnyalt, Paul Adam : A z clzüllött czím alatt 
írtak belé. A lapokon kívül évkönyveket is kiadnak s röp- 
iratokat, minők a Proudhonné : M i a tulajdon, Bakunine-é: 
Isten és Állam, Jean Srade-é : A haldokló társadalom. Ér
dekes Ravachol kultusza is. Tettét Mirbeau az En Dehors- 
ban védte, Paul Adam élezet irt róla. Halála még jobban 
emelte s mártírrá avatta. Ma szimbolikus alakká vált s 
Ravachol Jézus-ként beszélnek róla. A »Figaro« mellékletén 
az anarchista lapok illusztráczióit is ott találjuk. A bur- 
geoisic hizott disznónak van ábrázolva, a mint karosszék
ben, házisapkával fején, alszik, munkásai pedig zajongva 
dolgoznak lábai alatt. Az igazságszolgáltatás előtt egy 
dühöngő munkás áll, bírái zokognak. Tőke és munka czím 
alatt munkások vállain karosszékben ülő hizott, nehéz 
aranylánezos polgárt látunk. Ravachol arcza pedig bátor 
és vakmerő kifejezéssel, mögötte a nyaktiló csillogó késé
vel, — szimboliuma a mozgalmaknak.

H I V A T A L O S  R É S Z .

E R T E S IT E S .
A » Könyvnyomdászok Szakköre® 1894. évi február hó 

4 -én, vasárnap délelőtt 10 órakor, a Schmidt István- 
féle vendéglő külön termében (Gyöngytyúk- és Kőfaragó- 
utcza sarkán)

H A V I F Ö L O L V A S Ó -Ü L É S T
tart.

T Á R G Y A I :
Tichy Á ko s:  S zakbirá la t á lta lánosságban . 
Folyó ügyek tárg y a lása .
Szakkérdések  benyújtása.
Netáni indítványok.

Budapest, 1894. január hóban. A választmány.

Módozatok.
1. A tagsági jegy tetszés szerinti (egyöntetű) stíl

ben, a titkárnál beszerzendő eddigi tagsági jegy szö
vegével, ugyanennek nagyságára, színes nyomással 
készítendő. Netáni kérdésekre a titkár ád felvilágosítást.

2. A tiszta levonatú s teljes kivitelű pályamunkák, 
jeligés levéllel ellátva, három példányban, legkésőbb

é v i  f e b r u á r  h ő  i - i g  a Kör titkárához kül
dendők.

3. A pályamunkákat a Kör szakbizottsága fogja 
megbírálni, a Körön kivül álló szakférfiak bevonásával; 
megkivántatik, hogy a bírálat által netán követelt 
módosítások a nyertes rés'zéről figyelembe vétessenek. 
A pályázatban résztvevők a bírálatban nem vehet
nek részt.

4. A pályadíj három darab 20 koronás arany az 
elsőnek, három darab 10 koronás arany a másodiknak. 
E díjak azonban csak absolnt becsű műnek adatnak ki.

5. A pálya-dolgozatok levonatai a Kör tulajdonába- 
menvén át, a pályanyertes mű sokszorosítás utján fog 
terjesztetni s kizárólag csak a Kör által használtat- 
hatik. A pályadíjat nem nyert dolgozatok jeligés levelei 
nyilvánosan fognak megsemmisittetni.

Felhívjuk a pályázatra szaktársaink figyelmét 
és az arra hivatottakat kérjük, hogy a pályázat
ban részt venni szíveskedjenek. 

Budapest, 1893. évi október hó 15-én.
A Könyvnyomdászok Szakköre választmányá

nak megbízásából Gelléri Mihály,
titkár.

Úgy a  havi fö lo lvasó-ülésre , m int a m intacsere k iá llítására  oly 
s /.ak tá rsakat is sz ívesen  lá tunk, kik a K örnek nem tagjai.

F ö lk érjü k  a t. sz ak tá rsak a t, de különösen a  K ör tag ja it, hogy 
minél nagyobb szám ban és pontosan m egjelenni szíveskedjenek.

* » #
A  havi ülést megelőzőleg, g - iS l  10  ó rá ig , a z  ülésteremben ki 

lesz állítva
az angol nemzetközi m intacsere

m ásodik sorozata, a  melynek megtekintését és tanu lm ányozásá t a  
szaktársak  különös figyelm ébe a ján ljuk.

Pályázati hirdetés.
A Könyvnyomdászok Szakköre pályázatot hir

det egy, a Kör használatára szolgáló tagsági 
jegy szedésére és nyomására.

A K ör t. ta g ja it k é rjü k , hogy mindennemű kondiczió- 
változást, úgy az abba való belépést, mint kilépést, a Kör 
pénztárnokának haladéktalanul adják tudtára, mert csakis 
így kaphatják meg pontosan yigy a Kör kiadványait, vala
mint az esetleges meghívókat.

D eczem ber hóban a következő üzletek fizettek tagsági 
díjat: Államnyomda 3.60, Athenaeum 9.30, Brózsa 1.20, 
Borúth E. —.— , Buschmann 1.30, Budapesti Hírlap 4.80, 
Czettel és Deutsch 2.10, Egyetemi nyomda 5.40, Fischer és 
Mika — .60, Franklin 6 .—■, Hornyánszky 2.40, Hungária 
4.80, Kosmos 1.80, Légrády 1.20, Markovics és Garai 
2.40, Nagy Sándor 2.10, Neumaycr 1.20, Országgy. Ért. 
— .90, Pallas 11.90, Posner 3.30, Pester Lloyd 1.50, Rész
vény 15.30, Rózsa K. és neje 5.60, Toldi —.90, Eszter
gomból 1.20, Pécsről 10.40, Aradról 1.20. — Egyesek: 
Kirmann B. — .30, Keller S. Ármin —.30. Venkovics Károly 
— .60, Grósz József — 90, Schmidt István I. 1.50.

É rtesíté s . Divald K. és fia i ezég (hatvani-uteza 1.) és 
Kttrziveil Frigyes fényképész (Dorottya-utcza 11. szám) 
Körünk tagjainak és családtagjainak fényképek készítésénél 
az alább feltüntetett rendes árszabályukból 33°/o-nyi en
gedményt adnali, mit azzal hozunk tudomásra, hogy 
e kedvezmény igénybevételénél mindenkor a tagsági jegy 
mutatandó fel igazolásul. —  A rendes árszabály a kö
vetkező: 12 db. Mignon-kép 3 frt, 6 db. 2 frt (csakis fel
nőtteknek); 12 db. visit-kép 7 frt, 6 db. 4 frt, 3 db. 2 frt
50 k r .; 12 db. kabinet-kép 14 frt, 6 db. 9 frt, 3 db. 6 frt,
12 db. Makart-kép 20 frt, 6 db. 12 frt, 3 db. 9 frt; 12 db.
boudoir-kép 25 frt, 6 db. 14 frt, 3 db. 10 frt.

A lap szétküldését illető reklamácziók Gelléri Mihály 
úrhoz, mint a lap administrátorához (Pesti részvénynyomda, 

told-uteza 7) intézendők.
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
M indazokat, kik bekötési táblát rendeltek, szives türelemre 

kérjü k; a  jö vő  hét fo ly a m á n  valószínűleg m indenüvé szélküld- 
heltük.

S t. József, N agy-K anizsa . Az elmúlt évben kaptunk m ár az 1894. 
I. félévre  e lő fize tést; m ost megint kaptunk 2 frtot. Mit csináljunk 
az 1 frt fölösleggel ?

Hz. Gy., Eperjes. Azért nem küldtük eddig, m ert nem akarunk 
Önnek felesleges költséget okozni: 07 kr. helyett Íl4-et. T essék  a 
pénzt utalványon beküldeni, azonnal küld jük  bérm entve.

Hz. S ., Un gvár. S ikerü lt. De mivel csak  egyedül jö tt, nem 
ism ertettük.

S . A ., Pozsony. K öszönjük a szives elism erést. Szives közre
m űködését kérjük  minél többször, a kértet m indenesetre küldjük. 
Jó l fogadták itt is, mint m indenütt. Sajnos bizony, hogy Önöknél 
oly gy ér szám ú párto ló  akadt, de hát egy buzgó szószólótól 
sokat várunk. Az Évkönyvet elküld tük. A je lze tt közlendőkből a 
jö v ő  szám ra  kérünk valamit.

BETŰSZEDŐ állandó alkalmazást nyer a Htmnia- 
könyvnyomdában, Esztergomban. — Ajánlatok 

és fizetési feltételek fenti czímre küldendők.

.A  lap p ap irosa  D ávid K. és F iától. — Szövegirás az E lső M agyar 
B etüöntőde-R észvény-Társaságtól.

Szerkesztősig és kiadóhivatal: B udapest, V. kér., H old-utcza 7. sz .

Kiadó-tulajdonos: a »K önyvnyom dászok Szakköre«.

Felelős szerkesztő: T a n a y  J ó z s b f .  * Főm unkatárs: B a u e r  J á n o s  M.

A  » G R A F I K A I  S Z E M L E «
ELŐ FIZETÉSI Á R A :

egész évre 2 fi t =  4 korona, 
félévre 1 fi t =  2 korona. 

Egyes szám ára 20 kr. =
40 fillér.

Az egyes szám ok nyom dánként!
d a ru s ítá s á v a l a fővárosban 

Kubin J .co lpo rteu r van m egbízva.

H IRD ETÉSEK  ÁRA :

egész oldal 12 fi t =  24 kor., 
féloldal 7 frt =  14 korona, 
negyed oldal 4 frt =  8 kor., 
nyolezad oldal 2 frt 50 kr. 

=  5 korona.
T izenkétszeri közlésnél 30, hat- 
szori közlésnél lö°/o engedtetik.

| \

/ |\
A t. ez. n y o m d a tu la jd o n o so k  figyelm ébe !

grafiai úton készü lt
r e k l á m -  é s  t n a n s p a n e n s - k á n t y á k

k a p h a tó k

A u g e n f e l d  JVL M i k s á n á l
(Grimme es Hempel ezég képviselője) 

B u d a p e s t ,  V I. k e r . ,  D a ln o k -u tc z a  3 . sz ám .
Á rjegyzékek ingyen és bérm entve. Minták 2 frt 
előleges beküldése u tán , mely összeg  azonban 1000 

darab m egrendelésénél levonásba hozatik.

£ - 9 ..

G)

Tc)asöntő cs Gópgvár Részvény-Társulat
13U D C IP S S T S N .

K ülönleges gyártm ányai : T e l e f o n  1200.

IQas- ős aczéIöntpén?c»U. 
Gáz* cs patróloum-inótoroU,

álló vagy fekvő, egy vagy két hengerrel.
G á z m o to ra in k  következő e lő n y ö k k e l b írn ak : olcsó 

ár, igen kevés gáz-fogyasztás, a to lattyú  elhagyása, kis té r
fogat, csekély súly, nyugodt s egyenletes já rá s , jav ítás 
csak  ritkán  fordúlhat elő s ez is igen egyszerűen és 
könnyen eszközölhető.

Turbinái*
a helyi viszonyok szerin t szerkesztve, pon tos szabályozással.

TransmissióU
(közlőm űvek) és mindennemű é p íté s i és g ép észe ti m u n k ák .

Elektromos világítási berendezés és erőátvitel
nagyobb távo lság ra  is, sa já t k ibróbált rendszerük  szerint. 

P a p ir -  és f a ro s t  (eellulose) g y ártásá ra  szo lgáló  gépek.

647. sz.

TTTTTT'
Vidéki meg
rendelések 

legpontosabb 1 
és legolcsóbb 

eszközlése.

&
G *  í t /

y Ö
, Ás T  é s  o  .

- V "  T Á R S A  r A  

CHEMI GRAFIAI  M Ü I N T É Z E T E
B U D A P E S T ,

I V . ,  E g y e t e m ^ ^ é r 6 . s z

"plvállalja minden- 
nemű nyomtat- 

|PTT— T T T T T T T y i, vány iUusztrálását az
■' I I í 1 I I I I I i I 1 egyes esetekben meg-

kivántató legozélszerűbb és legolcsóbb 
módszer szerint

ckemigraphia,  phototypia,  autotypia,  
fénynyomat,  fotol itografia,  f ametszet

stb . utján.
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» WEI NWURM ANTAL
Rust J. H. és Társa

B K T Ü Ö N T Ö D É J E  É S  M Ű S Z A K I  G Y Á R A  
BÉCS, V. KERÜLET, GRIESGASSE 10-

G R A F I K A I  S Z E M L E  U

fényképész, 
első magyarországi chemi- 

graphiai műintézete.

Nyomdai te ljes fe lszerelések , bárm inő nyelvű  belük, 
körze tek , ékítm ények, rézléniák  és v ignetták .

Mérsékeli árak. * Többszörösen kitüntetve. * Szolid hivile 1

RAKTÁ R É s  IR O D A : BÉC S, I., K o l o w r a t r i n g  9 . s z .

Könyvnyomda-festék.
a) G yo rssa jtó kn a k .

C ili H ir la p fe s té k .............
cn » ..........
Cl » .............
Bili K ö n y v fe s té k ............. ..
BII » ................
BI A ccidensfesték  ........
AIII I llu sz trá c z ió -fe s té k  
AH » »
AI > » .

AO D isznyom áshoz . .. .
AOO '»  ........
AOOO » ........

b) K é s i  sa jtó k n a k .
CCII K ö n yvfesték  ............
CCI »
BBIII A c c id e n s fe s té k ........
BBII »
BBI » ........
AAIII I llu sz trá c z ió k n a k  . 
AAII F inom  » .. .
AAI D íszn y o m ásh o z  .. 
AAO G la fé p a p ir-n y o m .

100 ko 
f r t  kr

5 2 -  
60 
« ■  
70 — 
S4- 
901— 

1201—  

170 — 
250,
i-kTTÖ

41—
6 -

s -

— 90 
lí— 
120 
1 60 
240
3
4 
6 -  

8 —

M áso ló festékek
lila, kék, fekete 
vörös .............

Kőnyomda-festék.
K é zi-  és g yo rssa jtó k n a k . 
G ra v irfe s té k  II....................

» I............
T o life s té k  II.................

» I............
K ré ta fe s ték  III..................

» Ií............
* I.................. .

Á tnyom ó fe sték  ............
É reznyom ó festék  II. .. .

» » I. .. ..
Kenczék.

K önyv-, k 6- és ércsnyo-  
tnáshoe.

G yönge .. .............................
K ö zép e rő s ............................
E rő s ........................................
A ra n y fü s t-k e n c z e .............
É rc z n y o m á sh o z .................

1 kilo 
f r t  kr  

6 -  

8 —

150 
2 -  

2 —
3 —
4 — 
7 — 

10 —  

6 — 
120 
150

1 — 
120
1 40
2
1 —I

1 kilo
Színes festék. f r t  kr

Kő- és k ö n y v n y o m d á k n a k . 
K árm in lak  1 .....................  48 —

» 2 ...................... 3 6 _
» 3 ...................... 24 —

G eran iu m lak  0 ................  24!
» 1 ................  20
» 2 ................. | lel—
» 3 ................  12

F lo re n tin i la k k  1 .............  4 __
» » 2 ............... 3

R ózsaszínű  k ra p p la k  1 .. jg _
» ■ » 2 . [ 10 _

K árm in cz in ó b er 3 árnyal. 4 _
C z in ó b e r-u tá n z a t » 2
A n t ik á r m in .........................  8 j
L ila , kékes v. vörhenyes 1 24'_

» » » 2 16 —
» » » 3 12 —

C h ro m sá rg a , vegy. tiszta,
4 árnyalat, süvegekben.. 3 —

C h ro m sá rg a , vegy. tisz ta ,1 
4 árnyalat, darabokban . 2 —

C a d m iu m sá rg a ,2 á rn y a l.. 24 —
O ck ersá rg a , 4 árnyalat . 2 —

S elyem zöld , süvegben,
4 árnyalat .........................

S elyem zöld , poralakban,
4 árnyalat ..........................

C h ro m o x y d -zö ld , legfin.
» valódi olivzöld 

U ltra m a rin k é k  1 süv.-ben 
» 2 »
» 3 porban

K o b a ltk ék , legfinomabb .
P á r is i  k é k .............................
M ilori k ék  v ilágos és sötétj
S e p ia b a rn a  .........................
T e rra  di S ie n n a .................
Mahagonibarna..............
K rem si feh ér 
H ó f e h é r ............................ . !.

F in o m  sn ittes fe s té k e k  
k e n e té b e n  tö rv e , k ö r ü l
b e lü l  250/0-a l  olcsóbbak.

Bécsi hengeranyag. T(STI?
3. sz. Igen  s z i lá rd ............. I 150Í—
2. » S z ilá rd  ..................... 150̂ —
3. » C rém e.% .....................1 150 —

1 kilo 
f r t  kr

3 ~

2 —
12*_
6_
6_
4 _
2'_

40'_
5 _
5 —
4 — 
2 — 
2 -  

2 — 
1 —

Árak Becsben fizetendők 3 hóra vagy készpénzben 2°l0 sconto. Hordók ingyen, dobozok eredeti árakon.
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12 G R A F I K A

A m űintézet gyo rssa jtókkal van 
berendezve

*  S Ü f t A f ’E S T  

Hatvani-uíeza 1. szám a.
(Ferencziek bazára)

D i v d í d  j& riro fy  H űi
A műintézet foglalkozik :

♦  A R C Z K É P E K ,  T Á J K É P E K
s tb . fe lv é te lezésév e l

§  R e p ro d u k c x ió k k a l 1 m é te r  n a g y s á g ig

F É N VN v© M A T 0 i{ l< A L
C Z IN KO G RAFIA I  CLICHÉKKEL

autotypia és fototypiában.

Á rak ju tányosak . M inták k ivanatra  ingyen.

J o <̂ > <> <̂ > -> <̂ > o <#> » ■> <#> o <£> o HH**\
“Ö-  Ö5~

S Z E M L E

B E T Ű -  É S  T Ö M Ö |M T Ö D E .

Folytonos készletben tart szerb  és héber 
betűket, kö rze teke t és k izárásoka t, nyom 
dai szerelvényeket, be tü szek rényeke t és 
állványoka t, a leggyorsabban készítve és 
legjobb minőségben kiállítva.

1 1 ■ — — »=

FISCHHR ÉS JVIIKn
Nagy választékot tart a legkülönfélébb 

czélszerű és divatos

K Ö N Y V -  É S  G Z Í M I R A S O K B Ó L .
K lv á l la l  ig e n  ju tá n y o s  á ro n  egész  

n y o m d a i b e re n d e z é se k e t.

Budapest , t^ipály-uteza 83. sz.

Eíső Magyar j\önyv- és í\őnyomdai 
F e s t é k g y á r

Hurfweií lánoi és fársa
V ., H O IxD -U T C K A  25 . B U D A P K S T  V ., HOL.D-TJTCXA 2 3 .

{fjsáct-, mű-, iííiisztráezió-, Jíszim'í- és mindenféle színes festékek,
kenezék, fironzok.

i VEGYMŰSZAKI ÉS VEGYÉSZETI TERMÉNYEK KÉSZÍTÉSE.
»‘fateiit« qeíatin-liciifleranyafl stb.

A T E M E S V Á R I  K I Á L L Í T Á S O N  E Z Ü S T  É R E M M E L  D Í J A Z Y A .
3S.i

s.
c)

I5
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--------------------t
y

r JVI A  C Y  A

i A Könyvnyomdászok 
r)  Szakkörének kiadásában 
\í m.c.deczeniberben meg

jelent és kapható a

N Y O M D Á S Z O K
1894. IX. évfolyama.

Szerkesz ti:

G e l l é r i  JVIihály

A
é v k ö n y v e

N r
Ára szép vászonkötésben helyben 60 kr., vidékre 

67 krajezár.

G y ű j t ő k n e k  ÍO p é l d á n y  u t á n  e g y  t i s z t e l e t 
p é l d á n y  ját>.

Az 1887—1893. hét évfolyam ára együtt rendelve
3 frt, egyenkint 50 kr.

M egrendelhető e lap o k  k ia d ó h iv a ta lá n á l: B udapest, V., 
h o ld -u teza  7. szám.

A vidékről minden egyes példányért 67 krajezár küldendő.

<?__
□

GCSCMUT2T.

G é p l e V é l b o p i t é k  *  G y á s z l a p o k

H é v j e g y - k a r r t o n

Oyát<i főraktár  JVIagyarország résziére :

G o u d z i e h e h  G é z a

B U D A P E S T  V ‘ kepület' flpQny János-uteza  
—  ■ —  20. szám  alatt.

A
©)

A MYRTXj H 1VIARK k a p h a t ó  m i n d e n  p a p i n k e n e s k e d é s b e n .

Liegjobb és legkitűnőbb 

minőségű P a p í r á r u k . 'h

z j -

w

f,
í kp b
rQ,
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» » » » » » » » » » « » » » »  

TELJES GÉPBERENDEZÉSEKET
(léjfszesz- vajf.v petr(»lcuui-iu<>tor(>kkal, traiism isirtkksil st»>.)

Kő- és könyvnyomdák, litográfiái műintézetek, könyvkötészetek, 
papirdobozkészitő-gyárak, játszókártya-gyárak, papir- és kéregpapír- 
gyárak, színes papírt előállító gyárak, album-gyárak, dombornyomó- 
íntézetek stb. stb. részére utólérhetlen szép kiállításban és a legjobb 
szerkezetekkel szállít

Krause Károly gépgyára, Lipcsében.
Főképvise lők  A u sztria-M agyaro rszágon : P a u l  B e ck c r t  W ie n ,  IV., S ta r h e m b e r g -  
G asse  24. és G alitzenste in  H. B udapes t ,  V., E r z s é b e t t é r  5 . sz., a kiknél m inta

rak tá rak  is vannak.

/ \

d h c m i g r a f i a i  m ű i n í é z e t .

• t 1
pISCHER L l l P Ó T

B U D A P E S T

I
IV . k e n ., U jv i l á g - u  t e z a  12. s z á m .

1

a (J lic h c l? c f , d r je g Y z é U c l? . l*ö rt?vel? , i
i h i r d e t é s e i ?  s  n v o m ta ív á n v o l?  l? é p c s ; ;

l e á l l í t á s á r a
afi

kifogástalan kivitelben, gyorsan és leg

• f
í

! " \

olcsóbb árakon készít.

4 **
Vidéki megrendelések pontosan eszközöl

tetnek.

\ £ G ü  *7 y

A

Gr a f i k a i  S zejviüe
1 8 9 3 .  É V F O U Y f lM Á H O Z

D Í S Z E S  B E K Ö T É S I  T Á B U Á K
(kék és p iro s színben.) 

jV Iecj^ende lhetők  a  k i a d ó h i v a t a l n á l .  Á p a  v i d é k b e  
6 7  ki*., h e l y b e n  6 0  kt*.

(# E I T 8c p > H I L I P P I 1 F E S T É K - ,G Y Á R A ! HAMBURG STASSFÜRTBAN IBS-lSbrikvon schwarzenSI
f l f e l S p f l| ^ P » Í I T8SHN, II
9  'MMwfflMumsl f

Készít fekete cs színes

KÖNYV- ÉS KÖNYOMDAI FESTÉKEKET
H A R M Ó N I A  H E N G E R A N Y A G O T

-•a — KENCZÉKET. ~ « •—
Vezérképviselőség és gazdagon fölszerelt raktárM t l L L E R  T E S T V É R E K[ f t t m i d f c M M i M i [ Főraktár é s  iroda: BUDAPEST Bál vány-uteza 11.
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x x i i x x x x x x x x i i i x x x x x x x x x x x x i x n

Irodai helyiségeink múlt évi októ
ber hó 28-tól kezdve társulatunk

V., Külső vácz i-út 76.
levő központi telepének igazgatósági 
épületébe helyeztettek át.

Kábelhálózatunkhoz való csatlako
zások iránti jelentkezések irodánkon 
kívül a

Ganz és Társa ezég Gizella-téren levő 
városi irodájában

is elfogadtatnak.
T e l e f o n - s z . 1 2 0 0 .

JTCagyar Villam ossági
R c s z ü c n v T á r s v t l a í .

i VL i l i

K é sm ű v e s  és  g ép k é s- 
köszörüs i f

A l a p i t t a t o t t  

1860.

j^UDAPEST
VI., Eötvös-uteza 42.

Elfogad mindennemű gépkéseket, lemez-  és karton- 
ollókat köszörülés végett, könyvkötők, kő- és könyv
nyomdák részére a legjutányosabb árak mellett 

helyben és a vidékre.

B 0 L E  a é Z S E F
NYOMDAI ASZTALOS

B U D A P E S T , V II .,  IS T V Á N -T K R  9 . SX.
A jánlja magát különösen k t t n y v n y o m -  

dászoknak szedőszekrények és egyéb 
berendezések elkészítésére.
Regálisok és szekrények állandóan raktáron vannak 

és azonnal szállíthatók.
N yom da i szekrény- és á llvány-jav ítá soka t és 

v id ék i megrendeléseket potitosan eszközöl.

Cöí) (737) (•Öi)

w örnep J. és Társa
G é p g y á r  é s  V a s ö n t ö d e  B u d a p e s t e n .

•1/*, •». Sgvszerü és l?ettös gvorssajtól?at. — Kátszinnvomású gvorssajtóf
J \ l S Z l U  láb. és Uézihajíásra berendezett gvorssajtól?af

Amerikai rendszerű tégeli?n?omású gi?orssajfól*at.
Papirvágó- és lyukasztó
gépeket. Aranyozó prést 
könyvkötőknek. Símitó és
csomagoló préseket. Töm- 

öntő-készülékeket.

M im ién  e  szakba  vá g ó  m u n k á k  
és ja v ítá so k  e lv á lta lta tn a k . 

---- - ► . « »

Beíüszekrények és állványok.
K örfo rgású  nyom ógépek a 

legújabb szabadalm azo tt re n d 
szer szerin t.
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Tömöníőcle
és

GaluanoplastiUcr
+ o * o + o + o  
o + o + o,+ o;+1 
+ 0 + 0 + 0 + 01

+ o + o +, o + o 
O + 0 + 0 + o + 
+ o + o  + o + o BETŰÖNTÖDE R É S ZV É N Y 

TÁRSASÁG
--------------------------------------------------— ----   ~ v -

B U D A P E S T

VI.,  P ? s s ?  w f f y - u  t c z a  3*.  SZ-

L.2  £&2«J&sL . <£í£.
o ■' O ' O , •  •

o.!

* ff
M

M
M

-  ,'1

r,''

~Q) T  (£)
T

S g é s z  J J y o m c l a i  f í e r e n c U z é s e l *
° jutányosán és gyorsan foganatosíttatna!?.

'Tolyíon diis raktárt tart magyar, némeí, Morvát, szorb, román és

bolgár él^ezeíü

j j  É  s  |

továbbá

K ö r z e t e k  é s  k i z á r á s o k

A L E G K Ü L Ö N F É L É B B  É K Í T M É N Y E K
és egyéb

Nyomdai felszerelvényekben.

•—

E la/) szövege az öntöde betűivel nyomatott.

(fi)'
im

k

Q )  ° (£> a
1 f a

w <2> " ’ü T ’  
Pesti Könyvnyomda-Részvény-Társaság (Hold-utcza 7. sz.) < s i



N yitra .
H uszár István.
Jritzer Zsigmond. 
ö zv . Neugebauer Anna. 
Reicheies Lipót.

O ravicza.
Kehrer C.
W under Károly. 

O rosháza .
Veres Lajos.
Altstádter M. J.

Ó -Becse.
Löwy Lajos.

Ó -K anizsa.
Schwarz A.

Ó -O rsova.
Handl József.
Orsóval könyvny. r.-t. 

Ó -Szcplak.
Nyitravölgyi Gazd. Egylet 

nyomdája.
Paks.

Rosenbaum M iksa E.
P ancsova.

Jovanovics Testvérek. 
Kosanics M. Miklós. 
W ittigschlager Károly.

Pápa.
Goldberg Gyula.
Nobel Ármin.
Reform, főisk. nyomda

Pécs.
Engel Lajos.
Lyceumi nyomda.
Taizs József.
T aizs M. özvegye.

Pécska.
Ruber István.

P erjám os.
Pirkm ayer A lajos.

Pöstyén
Gipsz H.

Pozsony.
Alkalay Adolf. 
Angermayer Károly.
Bick Ábrahám.
Brég János.
Freistadt Mór.
Grünsfeld Lipót.
Stampfel, Éder és Társa. 
Schönberger Bernát. 
»W esuingaris.cher Grenz- 

bote« nyomdája.
W igand K. F.

P u tn o k .
Gaertner Ignácz.

R esicza.
E isler József.
»Hungária« könyvnyomda.

R im aszom bat.
Győrfy P. G.
Rábely Miklós.

R ozsnyó.
Kovács Mihály. 

R ózsahegy.
Salva Károly. 

S alg ó -T arján .
Friedler Ármin.

S árv ár.
Jacoby Bálint. 

S .-A .-U jhely.
>ZempIén« nyom dája (túl.

Éhlert Gyula).
Löwy Adolf.
Landesmann M. és T ársa. 

S á ro sp a tak .
Ev. ref. főisk. nyom dája : 

Steinfeld Jenő. 
S egesvár.

Jördens Testvérek.
Horeth Frigyes.

S elm eczbánya.
Jörges A. özvegye. 

S epsi-S zt-G yörgy .
»Jókai«‘ részv.-nyomda. 

S ik lós.
Löwy Miksa.
Harangozó és Pandurovits. 

S opron .
Breiner E. és Fia.
Litfass Károly. . 
Romwalter K. és Fia. 
Rónai Frigyes.

S tá je rla k .
Rose V.

Síi meg.
Horvát Gábor.
Nobel Ignácz.

S zabadka.
Bittermann József. 
Schlesinger Sándor. 
Székely Simon.
K rausz és Fischer. 
Petrovits Dusán dr. 

S zam os-U jvár.
Gör. kath. egyházmegyei 

nyomda.
»Aurora< nyomda.

Szakolcza.
Skarnitzl József Örökösei. 

S zarvas.
Sám uel Adolf.
Szikes Antal.
Sápszky János. 

Szász-R égen.
Burghardt Rezső.
Sebesch Károly. 

Szász-Sebes.
Stegmann János.
W inkler Gusztáv*. 

S zászváros.
Fuhrm ann R.
»Minerva« nyomda r.-társ. 

S zatm ár-N ém eti.
M olnár János.
Nagy Lajosné.
»Pázmányc könyvnyomda. 
Litteczky Endre »Szabad- 

sajtó* nyomdája. 
Szeged.

Bába Sándor.
Endrényi Imre.
Endrényi Lajos.
Engel Adolf.

^ Jn ir tö s  Testvérek.
Várnai Lipót.

Szeghalom .
Ifj. K iss-Ferencz. 

Szegzárd.
Báter János.
U jfalussy Lajos. 

S zékelvhid .
Kohn Sámuel. 

S zékely-U dvarhely .
Becsek Dániel. 

S zékesfe jé rvár.
Márián György.
S inger E.
Szám m er Imre.
Szám m er Kálmán. 
stSzékesfeh. és Vidéke* ny. 
Kaufmann Fáni.

Szempcz.
F ischer Náthán.

Szen tes.
Sima Ferencz.
>Szentes ésVidéke« nyom

dája.
Szenicz.

Bezso János és T ársa. 
Szered.

S terner Dávid.

Szerencs.
Simon József.

S zigetvár. 
»Corvinac-nyomda 

(tulajd. Fried Dávid). 
Szilágy-Som lyó.

Bölöni Sándor.
Szolnok.

Bakos Istvánné.
Fuchs Lipót.
Hay Fülöp.
»Szolnoki Hiradó« ny. 
Vezéry Ödön.
W achs és Pauncz. 

S zom bathely .
Bertalanffy József.
Fekete István.
Gábriel Ágoston.
Seiler H. Özvegye.

Tab.
Pfeifer Ignácz.

T apolcza.
Löwy B.

T ata .
Englánder Jakab. 

T em esvár.
Csanád egyházmegyei 

nyomda. 
D élm agyarországi szövet

kezeti nyomda.
Freund Gyula.
»Posaunec nyom dája. 
Rácz M.
Stern Gusztáv.
S téger Ernő.
Uhrmann Henrik.
V eres Samu. 
»Union«-könyvnyomda 

(túl. Ifj. Steiner Károly).
T isza-F ü red .

Löw Sámuel.
T olna .

Selly József. 
T o ln a -T am ási.

Jeruzsálem  Ede.
T o rd a .

Pollak M óricz. 
T ö rök-S zt-M ik lós.

Rubinstein Sándor. 
T rencscn .

Gansel Lipót.
Skarnitzl Fr.

T urócz-S z t-M árto n . 
M agyar nyomda. 
Részvény-nyomda.

Újpest.
K aczander es Fuchs. 
S teiner Károly.

Újvidék.
Fuchs Ágoston. 
H irschenhauser Benő. 
Miletics Szvetozár. 
Pajevics Arzén.
Popovics Testvérek.
Szerb kolostorok könyv

nyomdája.

U ngvár.
Gellisz Miksa.
Jáger Bertalan.
Lévai Mór.
Székely és Illés. 

U jverbász .
Berkovics M árk fiók- 

nyomdája.
Vácz.

M ayer Sándor.
»Hunnia« nyomda (tulajd 

Kohn Viktor).
V ág-U jhely.

Brück Samu.
Horovitz Adolf.

Versecz.
Kirchner J. E. Özvegye. 
K assánovits M.
Kehrer Lajos.
W ettl és Veronits.

V eszprém .
K rausz A. Fia.
»Petőfi« nyom da. 

Z ala-E gerszeg .
Özv. Tahy Rozália. 
Breisach Samu.

Z cnta.
Klenóczky József. 
Schw artz Sándor.
»Zentaí Hirlapc nyomdája

Z ilah.
Seres Samu.

Zólyom .
Nádosy G.

Zom bor.
Bittermann Nándor.
Oblát Károly 
Rubinstein N.

Z som bolya.
W under Rezső.

Zso lna.
Áld ő ri Manó.

H O R V Á T - É S  S Z L A V O N O R S Z Á G B A N .

Illők . 
W ortm ann A.

B elovár.
Fleischm ann F.
KoleSar N.

Broód (Sz. m.). 
Schulmann H.

D iakovár.
Egyházmegyei nyomda.

Eszék.
Laubner Károly.
Pfeiffer Károly.
Schaffer A lajos.

G ospic.
Zupán M.

K aproncza .
Kostinéer K.

K arlócza.
Pavlovié K.

K áro ly v áro s.
Hauptfeld Károly.

K őrös.
Neuberg G usztáv. 

M itrov icza .
Mitroviczai horvát könyv- 

nyom da-részv.-társaság. 
Trumié Konstantin.

P e tr in ja .
Benkó K ároly.

Pozsega.
Klein Lipót.

Rum a.
W agner J.

Sziszek.
Fanto Adolf.
Jünker F.

Susak .
Grosse küstenlándische 

Buchdruckerei.
U j-G rad iska .

Bauer Mór.

V arasd .
P latzer József. 
Stieíler J. B. 

V inkovce.
Laubner Károly. 

V iro v itica .
H abianec F.

V irje .
Ljubié N. 

V u k o v ár.
Jancsik  E.

Z ágráb .
A lbrecht K. 
B rusina Antal. 
Részvény-nyomda.

Granitz Ignácz.
Hühn Gyula.
K ralj Iván.
Jovanovié Pajo. 
Kugli és Deutsch. 
Rulic Ferencz.
Scholz Antal 
»Národne Novine« ny 

Zengg.
Luster H ubert. 

Z im ony.
Grabovaőki M. 
Sopron A.
Baics S.

Z sid . Mankovic P.



A könyvnyomdász- és betűöntő-segédek egyletei,
M agyarország.

Magyarországi könyvnyomdászok és 
betűöntők egylete. Elnök: Egyosy Géza; 
szám vivő Steincr Adolf. Egyleti helyiség: 
Budapest, VIII., Stáhly-utcza 1. Az egylet 
a központon kívül a következő kerületekre 
oszlik: Arad: Elnök: Varga József; pénz
tárnok: Lövey Nándor. Brassó: Elnök: 
Fcningcr Károly; pénztárnok: Merkl
János. Debreczen: Elnök: Kendcressy Lajos; 
pénztárnok: Török Ferencz. Kassa: Kin.: 
Rósa Viktor; pénztámok: N’agy Sándor. 
Kolozsvár: Elnök: Gámán Dezső; pénztár
nok: Thummorcr János. Nagy-Várad:
Elnök: Láng József; pénztárnok: Bonczc 
Tivadar. Pécs: Elnök: Taizs József; pénz
tárnok : Safcsák Rezső. Pozsony: Elnök: 
Kalteisz J.; pénztárnok: Dirmcier Nándor. 
Szeged: Elnök: Zeisler M .; pénztárnok: 
Sehwarcz Ferencz. Temesvár: Elnök: Freta 
János; pénztárnok : .Mangold Sándor.

A nagyszebeni könyvnyomdászok egylete. 
Elnök ; Binder Lajos (Mészáros-utcza, 47).

S zak tá rs-k ü rö k  a fő v árosban .

Könyvnyomdászok Szakköre.
E ln ö k : Tanay József (Pesti könyvnyomda- 

részveny-tarsaság-).
Budapesti könyvnyomdászok és betűöntők 

jótékonysági köre.
Elnök : Coricha K aroly(H ornyinszky V. könyv- 

nyonulaja, V., Arany Janos-utcza 1). 
Budapesti gépmesterek és nyomók köre. 

Elnök: Stern Férencz (Kertész-nyomda, Maria- 
V alí ria-uteza 11.)

Budapesti hirlapszedők köre.
E lnök: Sitté József (Poster Lloyd nyomdajaj. 

Budapesti betűöntők köre.
E ln ö k : Feldmann I. Pál (Fischer és Mika 

betűöntódéje).
Budapesti könyvnyomdászok és betűöntők 

hitel-szövetkezete.
E ln ö k : Schwind Bola (Pesti Lloyd-Társuhit 

könyvnyom dája).
♦ Ébredés* - dalkör.

Elnök: Tanay József (Pesti könjvnyom da- 
részvenytars.)

*Typographia«-dalkör.
Elnök: Galateo Béla (Államnyomda).

Szaktárs-korök a vidéken.
»Typographia«-dalegylet Temesvár.

E ln ö k : Freund Gyula, nyomdatulajdonos.

H orvát- é s  Sz la v o no rszá g .

A horvát-szlavóniai könyvnyomdászok 
egylete. (Hrvatsko tipografiíko druztvo za 
Hrvatsku i Slavoniju). Elnök: Timet István 
(Részvénynyomda), Zágrábban.

Ausztria.
A ls ó -A u s z tr ia .\z  alsó-asztriai könyv- 

nyomdászok és betűöntők egylete. Elnök: 
Mies Károly. Egyleti helyiség: Becs, VII., 
Zieglcrgasse 25.

B u k o v in a . A bukovinai könyvnyom
dászok és betűöntők egylete. Elnök: Witiuk 
János, Czernowitz, az Ec.khardt-felc nyom
dában.

C sehország. A csehországi könyv- 
nyomdászok és betűöntők egylete. »Typo- 
gratická Beseda«. Elnök: Krunert Károly, 
Prága, Inselgasso 24.

F első  - A u sz tr ia .  A felső-ausztriai 
könyvnyomdászok és hetűöntők egylete. 
Elnök: Herzog János (az »Arany szarvas« 
vendéglőben, Hirschgasse) Linzben.

( ,ácsország . Galicziai könyvnyom
dász-egyesület. (Towarzystwa drukarzy), 
»Sila« (Erő), Krakóban. — Könyvnyom
dász- és kőrajzoló-egylet (Towa’rzyszóv 
drukarzy i litografów) »Ognisko« Krakó- 
ban. Előbbi egyletnek elnöke: Szyjewszki 
András, utóbbié Machalski Tócjpr, mind
ketten az I. egyesületi nyomdában. Egy
leti helyiség: Ringpíatz 12, 111.

K a r in tia .  A karintiai könyvnyomdá
szok, kőrajzolók és kőnyomok egylete. Az 
egylet elnöke: Pressien Ferencz (Bert- 
schinger-féle nyomda), Klagenfurtban.

K rajita . A krajnai könyvnyomdászok, 
kőrajzolók és kőnyomók cgylote. (Druztvo 
tiskarjev, kamnopiscev in kamnotiskarjev 
na Kranjskem.) Elnök; itj. Hriber Ferencz, 
(katholikus könyvnyomda), Laibachban.

M orvaország . Amorvaországí könyv- 
nyomdászok és betűöntők egvleto. Elnök: 
Kiima Károly, Thalgasse 5, Briinnbcn.

S a lzb u rg . A salzburgi könyvnyom
dászok betegsegélyző-cgylctc. Elnök :Reyer 
Ferencz (Oellacher-félc könyvnyomda), Salz
burgban. — A salzburgi könyvnyomdászok 
önképző-egylete. Elnök: Pelikán János, 
(l’ustet-féle könyvnyomda), Salzburgban.

S tá je ro rszá g . A stájerországi könyv- 
nyomdászok és betűöntők segélyző-egylete. 
Elnök: Dröszler Flórián. (Withalm-féle 
könyvnyomda), Gráczban.

S z ilé z ia .  A sziléziai könyv- s kő- 
nyOmdászok és rajzolók egylete. Székhely: 
Troppau. Elnök: Hoffniann János, Tesche- 
nerstrasse 5.

T iro l és V orarlberg. A tiroli és 
vorarlbergi könyvnyomdászok cs betűöntők 
egylete. Elnök: Zemmer József (Rauch-féle 
könyvnyomda), Innsbruckban.

Európa többi országai.

B elg iu m . Fédération typographique. 
(Belgischen BockdrökkersbondJ. Elnök: 
Laslovski Kajetán.

B u lg á ria . A bulgáriai könyvnyom
dászok egylete. (Blgarsko Tvpografsko 
druzstvo.) Elnök: Colakow Tódor, »Drza- 
ven Westnik* kiadóhivatala, Szófiában.

D ánia . TypografiskeForCiiing i Koben- 
havn. Elnök: Petorson V., Bordings Bog- 
trvkkeri, Nybrogade 12, Kopcnhága. — 
Dansk tvpografisk Forcning. Elnök: Ras- 
musson H. F. (a »Kolding Folkeblad* 
nyomdája), Kolding (Jütland).

F rancziaorsaág . Fédérationfrancaise 
des travailleurs du livre. A központi bizott
ság titkára Keufer A., székhelye: Páris, 15, 
Rue de Savóié. Állandó elnök nincs.

L u x e m b u rg .  Luxemburgi nyomdász
egylet. (Association typographique de la 
Villo de Luxembourg.) Elnök: BousGusztáv. 
St.-Paulus-nyomda.

N ém eto rszá g .  A német könyvnyom
dászok scgélycgylete. Elnök: Döblin Emil, 
Solmsstrasse 31., III., Berlin SW. > 
Elszász-Lotharingia könyvnyomdászainak 
és betűöntőinek segélycgylcte. Elnök: 
HansFr., ftlygonsstiassc 24, II., Strassburg- 
Neudorf.

N orvég ia . Norsk Centi al forcning fór 
Bogtrvkkere. Elnök: Schulzc F. P.. »Dag- 
bladetsc nyomdája Kristianiában.

O laszország . Assöéiakionc fra gli 
operai tipografi itahani per l’introduzionc 
e l’osservánza delki tariffa. Elnök: Sgr. 
Angelo Carugati, tipograüa Operaira, Corso 
Vittorio Emanucle 12— 16; egyleti helyiség 
via Rovcllo 1, Milánóban.

&r0«30rsMfc.NyomdászhirsaságRigá>
bán. A levelek Wagner Józsefhez, Hackcr- 
féle nyomda, czímzcndők.

R o m á n ia . »Gutcnberg«, a nyomda- 
munkások általános, kölcsönös segélyző- 
egylete. (Societatc gencrala de ájiitor rcci- 
procu a lucratorjlof tipografi din Románia.) 
Alelrtök: Nicolac Joncscu, Socecu-könyv- 
nvomda, Strada Berzfi 136, Bukarest.

Svá jcz . Svájczi nyomdász-szövetkezet. 
Központi elnök: Unteregger H., Brunnen- 
bcrgerstrasse S., St.-Gallenben. — Société 
fédérative des typographes de la Suisse 
rom.".ide. Központi elnök: Ott Károly,
a »National« nyomdájában Chaux-de- 
Fonds-ban.

S vé d o rszá g . Svenska Typográfför- 
bundet. (Svéd nyomdász-egyesület). Elnök: 
G. Edin, »Aftonbladet« Stockholmban.

S ze rb ia . Szerb nyomdászok egylete. 
(Druzina tipogralskih radnika u Srbiji.) 
Elnök: Konstantinoviő György, Bclgrádban.

A többi egyletek vagy egyáltalán nem, 
vagy csak részben állanak velünk kölcsö
nösségben.




